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Rooseveltova poslanka 
78. kongresu 

Washington, 7. jan. — Pred-
sednik Roosevelt je povodom 
otvoritve 78. kongresa danes 
osebno prečital svojo poslanico 
obema zbornicama. Ista se je 
največ nanašala na sedanji 
vojni položaj. Med drugim je 
omenil, da je silna produkcija 
materiala v naših tovarnah po-
stavila Združene države na pot 
zmage. 

"Ne prerokujem sicer, kdaj 
bo ta vojna končana," je govo-
ril predsednik, ter i z j a v i l : 
"Osiške sile so vedele, da mo 
rajo zmagati leta 1942, ali pa 
eventualno izgubiti vse. Ni mi 
treba še posebej povedati, da 
osišče ni zmagalo v 1942." 

Mr. Roosevelt je nazval Zdru-
žene narode kot najmogočnejšo 
vojaško zvezo v zgodovini, ki 
mora j o ostati z e d i n j e n e ter 
streti po v o j n i vsak poskus 
Nemčije, Italije in Japonske, 
ali sploh vsakega naroda, da bi 
se zopet oborožil. 

"Največji in najvažnejši stra-
tegični razvoj vojne slike v le-
tu 1942 so bili dogodki na rus-
ki fronti," je govoril predsed-
nik. "Prvič( junaška obramba 
Stalingrada, drugič, ofenziva 
ruske armade, pričeta v no-
vembru, ki še ni ponehala in ki 
je prinesla sijajne uspehe." 

predsednik je zagotovil kon-
gres, da je naša defenziva pro-
ti Japonski čas preteklosti. 
"Naš namen je zdaj prisiliti 
Japonsko k boju. Prošlo leto 
smo jo ustavili, letos jo name-
ravamo napadati." 

Predsednik je nato povedal, 
da je sedaj izven kontinentalne 
Amerike 1,500,000 ameriških 
vojakov in da šteje danes ame-
riška vojska 7,000,000 mož in 
število z vsakim dnevom raste. 

Predsednik je nadalje na-
znanil, koliko orožja je Ameri-
ka zgradila lansko leto: 48,000 
vojaških aeroplanov, več kot 
Nemčija, Italija in Japonska 
skupaj; 56,000 vojaških vozil, 
kot so tanki in topovi; 670,000 
strojnic, 21,000 protitančnih 
topov, 10,250,000,000 nabojev 
za malo orožje; 181,000,000 na-
bojev za topove. 

Zavezniki se sedaj bore, da 
bo ves svet užival štiri svobode, 
ki jih je predsednik objavil 
lansko leto: svoboda vesti, svo-
boda pred strahom in svoboda 
od pomanjkanja. 

o 
VOJAK!, STARI NAD 38 

LET, ODHAJAJO V CIVIL 

Washington. — Moški, istari 
nad 38 let, ki so dozdaj nosili 
puško za Strica Sama, že odha-
jajo v civil, kjer bodo prijeli 
za delo v vojni industriji ali na 
polju, kar je oboje v tem času 
zelo važno. 

Dasi je postava, da armada 
ne sprejme nad 38 let stare 
pod orožje, komaj en m e s e c 
stara, pa že posluje v polnem 
obsegu. 

Odpuščeni v tej starosti so 
iz armade oni, ki 1) sami pro-
sijo za časten odpust 2), ki so 
radi starosti nesposobni za vo-
jaščino in bi bili bolj koristni v 
važni v o j n i industriji ali na 
farmah. 

Novi bilijoni za nadaljeva-
nje vojne 

Washington, 11. jan.—Pred-
sednik Roosevelt je predložil 
kongresu proračun za vojne 
stroške v vsoti $i00,000,000,-
000. Da se pa ta denar dobi, je 
vprašal predsednik za $16,000,-
000,000 v dodatnih davkih. Vse-
ga skupaj bo potrebovala deže-
la, je rekel predsednik, za fis-
kalno leto, ki se prične 1. juli-
ja, 109 bilijonov dolarjev. 

Kar se tiče novih davkov, je 
predsednik svetoval, naj nima 
nobena oseba v Zed. državah 
več kot $25,000 čistih dohodkov 
na leto, to je, kadar plača dav-
ke in to ne glede na to, kako ta 
denar dobi v svojo posest. 

Ta proračun ni samo največ-
ji v zgodovini dežele, ampak je 
tudi več, kar potrošijo na leto 
vsi zavezniki in sovražniki sku-
paj. Ta vsota je trikrat tolika, 
kot potroši Nemčija, štirikrat 
tolika kot porabi Anglija in 14 
krat večja, kar izda Japonska. 

Vsota, ki jo bodo porabile 
Zed. države za vojno" od napa-
da na Pearl Harbor pa do 30. 
junija, 1944, je samo za en bi-
lijon dolarjev manjša, kot kar 
je izdala v l a d n a blagajnica 
vsega skupaj od dneva, ko je 
bil u s t o l i č e n predsednikom 
George Washington v 1789 pa 
do 7. decembra, 1941, ko so Ja-
ponci napadli Pearl Harbor. 

Ako bo kongres odobril ta 
proračun, bo n a r a s e l državni 
d o l g do 30. junija, 1944 na 
$210*000,000,000. Kongres je 
dovolil d o z d a j kot najvišji 
dolg 125 bilijonov dolarjev. 

Ta dolg, je rekel predsednik, 
se bo lahko plačal, ker dežela 
je na zdravi podlagi. 

o 
ČLANI NAJSV. IMENA V 

ARMADI 
New York, N. Y. — Rev. H. 

C. Graham, glavni ali narodni 
direktor društev Najsvetejšega 
Imena poroča, da je bilo letos 
začetkom septembra 560,000 
članov te cerkvene organizacije 
v ameriški armadi. Ti člani so 
bili sledeče razdeljeni: V ar-
madi 350,000, pri mornarici 
175,000 in pri marinih 35,000. 

Navedena organizacija je iz-
dala 100,000 brošuric "The 
Road to Victory," katero je spi-
sal newyorški nadškof in voja-
ški vikar Fr. J. Spellman; bro-
šurico se bo vojakom brezplač-
no delilo. 

ZA VEZNI S KO BRODOVJE 
SE ZBIRA PRI GIBRAL-

TARJU 
London.—Radio iz Pariza, ki 

je pod nemško kontrolo, je ne-
davno poročal, da je opažati 
novo aktivnost v angleškem 
pristanišču i pod trdnjavo Gi-
braltar. Pariški radio je na-
mignil, da pripravljajo zavez-
niki novo ofenzivo v Sredozem-
lju. 

Baje je dospelo v Gibraltar 
100 transportnih in tovornih 
ladij, katere so spremljale boj-
ne ladje. Zavezniki na ta osiška 
poročila trdovratno molčijo. 

Kadar stopi voda čez bregove. — Slika kaže mesto Marietta, O., kjer je reka Ohio 
stopila čez bregove in poplavila mesto. VcJfa je bila devet čevljev nad normalo. 

Izjava Roosevelta o Otonu 
Habsburškemu 

Ali ho zdaj konec Otonovega 
zmagoslavja? 

Washington, 5. jan.—(Poseb-
no poročilo NYT).—Predsed-
nik Roosevelt je na svoji da-
našnji časnikarski konferenci 
izjavil, da so govorice, trdeče, 
da ima nadvojvoda Oton Habs-
burški v rokah organizacijo ba-
taljona svobodnih Avstrijcev, 
katerega nabira vojska Združe-
nih držav, zlobne in lažnjive 
(vicious and untrue). Pred-
sednik je izjavil, da so se te go-
vorice tako razširile, da jih ve-
lja enkrat za vselej zavrniti. 

Predsednik Roosevelt je iz-
javil, da je avstrijski bataljon 
izključno zadeva vojnega od-
delka, ki je začel nabirati pre-
cejšnje število takšnih bataljo-
nov, med njimi tudi avstrijske-
ga. Trditev, da kontrolira or-
ganizacijo tega bataljona ko-
mite pod načelstvom Otona 
Habsburškega, je popolnoma 
neresnična. 

Dodal je, da so Avstrijci v 
tej deželi sestavili več komite-
jev, katerih naloga je, objasni-
ti svojim tukajšnjim sodežela-
nom, kaj je ta bataljon in kako 
se mu morejo pridružiti; glede 
Otona je dejal, da misli, da ta 
mladi mož sodeluje v enem teh 
komitejev. 

Predsednik je opozoril na 
dejstvo, da sta se dva Otonova 
mlajša brata vpisala v bataljon 
kot navadna vojaka in izjavil, 
da bo imel dostojen avstrijski 
komite iste možnosti, da podpi-
ra akcijo in obvešča svoje so-
deželane o tej organizaciji. 

o 
NADALJNE AMERIŠKE ČE-
TE SO DOSPELE V DAKAR 

London.—Moroški radij o je 
pred par dnevi poročal, da je 
dospela v Dakar, francoska za-
hodna Afrika, že druga skupi-
na ameriških čet. Amerikanci 
so zasedli letališče pri mestu. 
Prve ameriške čete so dospele 
v Dakar, ko je istega izročil 
admiral Darlan v roke zavez-
nikom s privoljenjem lokalnih 
oblasti. 

LISTNJtCA UREDNI-
ŠTVA 

V zadnji izdaji Glasila 
smo na prvi strani objavi-
li ponovno prošnjo za toč-
no do pošiljanje rokopisov, 
oziroma naznanil od stra-
ni naših društvenih tajni-
kov in tajnic. Menda ne-
kateri bolj slabo vidijo, 
zato je tai naša zopet na 
prošnja bolj v vidnem tis-
ku in okvirju navedena tu-
di na prvi stremi. 

Iz Pennsy Ivani je smo v 
pondeljek dopoldne ob 
10:30 prejeli naznanilo 
nekega društva. Pisano 
je bilo še 6. januarja, to-
da oddano na pošto pa še-
le 8. januarja ob 3:30 po-
poldne. 

Iz Clevelanda smo tudi 
predvčerajšnjim dobili ne-
ko naznanilo, pisano je bi-
lo 7. januarja, toda na po-
što oddano šele v soboto 
popoldne, ko bi imelo biti 
že v naših rokah. Narav-
no da ta naznanila in vabi-
la na sejo niso v današnji 
izdaji priobčena, ko j ti zad-
nji dan, kakor že večkrat 
omenjeno, je sobota do-
poldne. Pri tem se ne de-
la nobenih izjem, tako tu-
di ne za naša lokalna dru-
štva. 

PONOS DRUŠTVA ŠT 53 

Dr. Crile, sloveči zdrav-
nik umrl 

Slika nam predstavlja 16-
letna dvojčka Joseph Jr. in 
Stanley Svete, sinova Mr. in 
Mrs. Jos. Svete iz North Chi-
cago, 111., ki sta bila sprejeta v 
društvo sv. Jožefa, št. 53 na 
zadnji seji. 

Cleveland, O. — Dr. George 
Crile, star 78 let, ki je bil po-
znan kot kirurg-znanstvenik, 
je umrl 7. januarja za srčno 
hibo v elevelandski kliniki, ka-
tero je sam pomagal ustanoviti^ 

Dr. Crile je bil prvi zdrav-
|nik, ki je izvršil prenos krvi 

(blood transfusion) in sicer v 
letu 1905. Bil je tudi prvi, ki 
je uvedel metodo omrtvenja 
živcev potom lokalne anestezije, 
kar je mogočilo hitro zdrav-
ljenje po operaciji in prepreči-
lo kirurški pretres živčevja pri 
operaciji. Dalje je developiral 
nov način operiran j a na golši, 
ter je sam izvršil okrog 25,000 
takih operacij. 

Njegovo široko raziskovanje 
naravnih pojavov življenja, ga 
je privedlo do teorije, da je 
življenska sila v človeku, kakor 
v živalih, gnana po svetlobi in 
električni energiji. Prva pri-
haja od sonca, druga se poraja 
potom celic. Trdil je tudi, da 
povzroča večino bolezni moder-
nega belega človeka deloma de-
lo in skrbi in posebno pa še vi-
sok pritisk krvi. 

Za časa špansko-ameriške 
vojne je bil dr. Crile brigadni 
kirurg, tekom zadnje vojne pa 
brigadni general v zdravniškem 
koru in je organiziral prvo 
zdravniško univerzno bolniško 
enoto, ki je bila poslana v Ev-
ropo. 

Pokojnik zapušča soprogo in 
enega sina, ki je tudi zdravnik 
in sicer v ameriški armadi ne-
kje v inozemstvu. 

o 
SVETA MAŠA POD ZEMUO 

London.—V predmestj u Tyne-
side, severno od tukaj, imajo 
ondotni stanovalci 80 ;čevljev 
pod zemljo svoje zaklonišče, 
kjer se zbirajo v slučaju zrač-
nih napadov. V tem zakloni-
šču se vrši vsak teden nedelj-
ska služba božja ali sv. maša, 
po katoliškem župniku Rev. 
George McBrearty, katere se 
udeležuje do 300 vernikov, po-
poldne pa molijo litanije in 
rožni venec. 

Nikola Tesla, slavni 
izumitelj, je umrl 

New York. — Nikola Tesla, 
star 85 let, veleum na polju elek-
tričnih iznajdb, je umrl dne 7. 
januarja v New Yorku. Sin 
grškega očeta in srbske matere 
je bil rojen Id. julija 1857 v 
Smiljanu na Hrvaškem. Višje-
šolsko izobrazbo je dobil na uni-
verzi v Pragi. 

Leta 1881 je dobil patent na 
svoj prv i izum v Parizu. 
Tri leta pozneje je prišel v Ame-
riko. Nekaj časa je delal pri iz-
umitelju Thomas Edisonu, kjer 
je delal načrte za motorje in 
generatorje. 

Kmalu potem je pa začel na 
svojo roko in je pošiljal v svet 
nebroj iznajdb v e l e k t r i k i 
Kmalu je zaslovel kot genij 
raznih električnih aparatih. 

Vse svoje življenje je 03tal 
samski. K počitku je šel skoro 
vsak dan ob 5:30 zjutraj in vstal 
je že ob 10:30 dopoldne. 

Delavnico je imel v svoji ho-
telski sobi. Jedel je zelo zmer-
no in pil ni niti kave, niti čaja 
češ, da to škoduje zdravju. Pil 
pa je alkohol, ker ga je sma-
tral za zdravilo, toda pil ga je 
zelo zmerno. 

Umrl je brez premoženja al:i 
ubog. Zadnja leta ga je vzdr 
ževalo poslaništvo Jugoslavije 
v Washingtonu, D. C. Tako mu 
je tudi preskrbelo dostojen po-
greb. 

LISTNICA UPRAV NI ŠT V A 
Ker bi radi kakor običajno 

vsako leto koncem januarja 
objavili novi imenik naših kra 
jevnih društev, zato prosimo 
tajnike in tajnice onih društev, 
ki nam tozadevnega naznanila 
(posebne uradne pole) še niso 
doposlala, naj to kmalu in 
brez odlašanja storijo. Dne 13. 
januarja smo pogrešali še 40 
takih naznanil« 

Tudi društva, kjer v odboru 
ni nikake spremembe, naj nam 
dopošljejo tozadevno listino, 
ali pa po kartici kmalu nazna-
nijo. 

ljmjOOO POLJSKIH JUDOV 
UMORJENIH 

London.—(NC).—Tukajšnja 
poljska vlada v izgnanstvu po-
roča iz zanesljivih virov, da so 
tekom okupacije poljske dežele 
Nemci pomorili že nad en mili-
jon j udov. 

Največ poljskih j udov se je 
svoječasno nahajalo v Varšavi, 
443,000. Letos v marcu je ži-
velo v tamošnjem /judovskem 
"ghetto" samo še 40,000 ljudi, 
ki so pa zaposleni v vojni indu-
striji; druge judovske naselbi-
ne kot: Falenica, Rembertow, 
Nowy Dvor, Kaluszyn in Minsk 
Mazowiecki so izginile s površ-
ja, ker so Nemci vse ondotne 
j ude "likvidirali," ali pomorili. 

0 ^ 
MORNARICA NE BO ODPU-
STILA NAD 38 LETjSFARIH 

Washington.—Mornariški taj-
nik Knox je izjavil, da morna-
rica nima namena odpustiti 
nad 38 let starih, kot bo to sto-
rila armada z onimi, ki so bili 
klicani v obvezno vojaško služ-
bo. K mornarici so vstopili vsi 
prostovoljno, dočim so bili v 
a r m a d o poklicani, je rekel 
Knox, zato bodo morali služiti 
do konca vojn* . *,. 

Prememha jugosloanske 
vlade 

London, 29. dec. (JIC) — 
(Radio prejemna služba.) — 
Jugoslovanska vlada je prišla 
do enodušnega zaključka, da 
je za uspešno delovanje v voj-
nih prilikih potrebno, da se 
zmanjša število članov vlade, 
pri čemer pa bo veljalo držati 
se načela koncentracije politič-
nih strank v vladi. 

Na včerajšnji seji (28. dec.) 
je predsednik vlade Slobodan 
Jovanovič razložil to potrebo. 
Danes je predal kralju odstop 
celokupne vlade. Kralj se je 
posvetoval nato z načelniki 
strank. Vse stranke so soglas-
no mneja, da bi imel ostati na 
Čelu vlade Slobodan Jovanovič. 

Sedanja 'ali nova vlada je 
torej sledeča: 

Profesor Slobodan Jovano-
vič, ministrski predsednik in 
vnanji minister. 

Dr. Juraj Krnjevič, podpred-
sednik in minister za pošto, br-
zojav in telefon. 

Dr. Miha Krek, podpredsed-
nik in minister za javna dela. 

General Draža Mihajlovič, 
minister vojske, mornarice in 
zračne sile. 

Dr. Juraj Šute, finančni, tr-
govski in industrijski minister. 

Miloš Trifunovič, vzgojni 
minister. 

Milan Grol, prometni mini-
ster. 

Dr. Milan Gavrilovič, justi-
čni, poljedeljski in minister za 
prehrano. 1 

Dr. Srdžan Budisavljevič, 
minister za narodno blagosta-
nje in zdravje. 

Jovan Banjanin, minister za 
gozde in rudarstvo. 

Ko je bil premenjen jugo-
slovanski (kabinet v Londonu, 
so bili stavljeni na razpolože-
nje še naslednji ministri prej-
šnje vlade: Bogoljub Jevtrič, 
dr. Momčilo Ninčič, Franc 
Snoj, dr. B. Čubrilovič, Sava 
Kosariovič in dr. Božidar Mar-
kovič. 

OGROMNA PRODUKCIJA 
ŽELEZNE RUDE 

Duluth,Minn.—V raznih rud-
nikih našega železnega okrožja 
se je letos v novembru od tukaj 
na tovornih parnikih širom Ve-
likih jezer razvozilo 7,582,425 
gross" ton železne redu, te-

kom sezone dosedaj pa 91,440,-
962 ton. Predno se sezona vsled 
zime zaključi, se bo razposlalo 
še okrog 600,000 ton rude tako, 
da bo znašala skupna letna 
množina okrog 92 milijonov 
ton, kar znači rekord vseh re-
kordov. 

DOMOLJUBEN BRIVEC 

Philadelphia, Pa.—Tu živeči 
62-letni brivec italijanskega 
pokoljenja Tony Chericole ni-
ma denarja za nakup vojnih 
bondov, pač pa vrši namesto 
tega drugo patriotično delo s 
tem, da zastonj brije in striže 
lase vojakom na dopustu. Ako 
mu hoče kak vojak plačati, mu 
naš domoljubni Tony pravi: 

'Ne računam nič, saj se Vi, 
fantje borite tudi zame!" 

Tony je na ta način s svojim 
delom postregel že več kot 100 
vojakom. 
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društvo tv. JOŠEFA. sr. 
41, PtTTSBURGB, PA. 

Na glavni letni seji našega 
društva ao büi iivol jeni sledeči 
odborniki sa tete 1948 

ji bo vpeljan odbor ta 
1948. Odbor sa prihodnje lele 
je sledeči: 

Predsednica Karelins pteh-
raan, podpredsednica Lillian 

John Golob, p r e d s e d n i k ; Kozek, tajnica Pauline Kobal, 
blagajničarica Johanna Mla-
dic, z a p i a n i k a r i c a Antonia 
Kavcic, nadzornice: Anna Ste-
fane, Mary Tomazin in Sophie 
Petrovič; reditelj lea Mary 
Mladic, zdravnika Dr. Joseph 
Ursich in Dr. Zavertnik. 

Društvo bo priredilo igro in 
ples v nedeljo, 28. februarja in 
sklenjeno je bilo, da vsaka dobi 
dve vstopnice, eno zase, eno pa 
naj vsaka skuša prodati. Več 
o igri se bo pozneje pisalo. 

Bolane so sledeče članice: 
Mathilda Duller, Mary Blan-
cher, Elizabeth Kerzich, Mary 
Foys Jr., Catherine Mlakar, 
Mary Fraus in Jennie Gol ja. 
Upam, da bodo spet kmalu zo-
pet zdrave, kar jim vse želimo. 

Ne pozabite seje 17. januar-
ja in veselice 28. februarja! 

S sosestrskim pozdravom, 
Pauline Kobal, tajnica. 

George Weaalich, podpredsed-
nik; Louis Heinricher, tajnik; 
John Bojane, blagajnik; nad-
zorni odbor: Marko Franko-
vieh, Michael Jordan, Frank 
Ferenčak; društvena zdravni-
ka Dr. Frank J. Arch in Dr. 
Ralph Fabian; zastavonoša An-
ton Sader. 

Društvene seje se bodo vrši-
le vsako četrto nedeljo v mese-
cu ob 2 uri popoldne v navadni 
sobi Slovenskega doma. 

Z bratskih pozdravom. 
Lotu» H einfacher, tajnik. 

DRUŠTVO SV. PET AR / PA-
VAO, BROJ €4, ETNA, PA. 

Novi tajnik društva 
Na prošloj godišnji sjednici 

bil sam ja izabran za tajnika 
našeg društva za godinu 1943. 
Uslijed toga vas umoljavam, 
neka si zapamtite moju adre-
su, ko j a jest: 79 Kittaning St., 
Etna, Pa., za sve društvene po-
sle. Isto vas molim, da bi toč-
nu i u redu uplačivali svoje 
asesmente za društvo i Jedno-
tu, i da bi mnogobrojno pola-
zili naše mjesečne sjednice. 

Sa pozdravom, 
v John Dovnmich, tajnik, 

79 Kittaning St. 

DRUŠTVO SV. SRCA JEZU-
SOVEGA, ŠT. 70, ST. LOUIS, 

MISSOURI 
Cenjeno mi članstvo! Naša 

decembrska seja je bila zelo 
dobro obiskana, ker smo imeli 
tudi naš, skoro ves, mladinski 
oddelek, so imeli mlajši večino 
navzočih. 

Tem potom opozarjam član-
stvo na zelo važno premembo v 
društvenih pravilih, tikajočose 
pogrebcev. Od s e d a j pa do 
premembe bo vselej tajnik iz-
bral pogrebca po abecednem 
redu, izvzeti bodo pri tem sa-

• mo oni člani in članice, kateri 
bodo v istem času na bolniški 
listi. Torej v slučaju, da prej-
mete pismo, obveščajoč vas, da 
ste i z b r a n i za pogrebca, a 
(am je nemogoče iti, nikar ne 
kličite tajnika. On je storil 
svojo*dolžnost; vi si preskrbite 
osebo na svoje mesto. To ste z 
večino odločili za svojo dol-
žnost na letni seji. 

V društveni odbor za tekoče 
leto so bili i z b r a n i sledeči: 
Predsednik August R. Prebil, 
podpredsednik Milton ¡Seeman, 
tajnik Anton J. Skoff, blagaj-
nik Frank, Zlatareck, zapisni-
karica Miss Anna Suljak, bol-
niška odbornica Mrs. Joseph-
ine Speck, nadzorni odbor: 
Charles Ruzicka, John Gabrian 
Jr., Mrs. Sophie Gabrian; dru-
štveni zdravnik Dr. Henry P. 
Graul, 2905 Cherokee St. 

Srečna oseba, dasi nenavzoč 
na seji, je bil sobrat John Te-
žak, ki je postal lastnik $25 
vojnega bonda. 

V decembru mesecu smo iz-
gubili zopet eno članico*; sestro 
Rose Holjevic, v najlepših le-
tih. Tukaj zapušča poleg ža-
lujočega soproga, štiri sinove, 
hčerko, očeta, brata ter veliko 
drugih sorodnikov in prijate-
ljev. Naj ji sveti večna luč, 
preostalim žalujočim v dru-
štvenem kakor svojem imenu 
izražam iskreno sožalje. 

Na seji 19. januarja bo za-
prisežen novi društveni odbor; 
predloženih bo tudi par zelo 
važnih točk. Udeležite se! 

Sedaj pa želim blagoslovlje-
no novo leto celokupnemu član-
stvu naše Jednote! 

S sobratskim pozdravom, 
Anton J. Skoff, tajnik. 

DRUŠTVO MARIJE POMA-
GAJ, ST. 78, CHICAGO, ELL. 

Naša prihodnja seja se bo 

DRUŠTVO MARIJE SEDEM 
ŽALOSTI, ŠT. 81, PITTS-

BURGH, PA. 
Imena izvoljenih odbornic 

našega društva *za tekoče leto 
so bila po, naši tajnici že ob-
javljena v št. 52 Glasila dne 
30. decembra. 

Glede teh moram omeniti, da 
Mrs. Anna Solomon, katera je 
bila predsednica društva več 
let, se je mogla odpovedati ter 
resignirati zaradi bolj rahlega 
zdravja. Ker je bila Mrs. Solo-
mon zelo delavna, pazljiva in 
dobra predsednica, se ji tem 
potom v imenu vseh članic za-
hvalim za njeno trudapolno 
delo, katero seveda bi ji nikdar 
ne mogla plačati v denarju. 
Upamo pa, da ji bo naša za-
hvala zadostovala vsaj nekoli-
ko. Želimo tudi, da se ji bo 
kmalu zdravje povrnilo in da 
ko bo poteklo eno leto, bo lah-
ko zopet prevzela breme pred-
sednice tega društva. Upamo 
tudi, da bo ostala Mrs. Solo-
mon še zanaprej naša aktivna 
članica, v kolikor ji bo zdravje 
dopuščalo in da bo pomagala 
sedanjemu odboru po svoji 
najboljši moči. 

Sklenjeno je bilo na tej seji, 
da se bo plačevalo članicam $5 
na teden bolniške podpore, ka-
kor zadnje leto. To je, da če 
ni članica bolna ves teden, ne 
dobi nobene podpore, tako tudi 
ne za drugi teden, če ni bolna 
ves drugi teden. Torej se pod-
pora plača samo po tednih, ne 
pa po dnevih. Članice naj se 
naznanijo bolnim bolniški obis-
kovalki Mrs. Katharine Plan-
tan, da se ne bo kaka pomota 
urinila. 

Dalje je bilo sklenjeno, da 
se bodo vršile seje vsako tret-
jo nedeljo v mesecu in to točno 
ob 2 uri popoldne. Članice so 
vabljene, da se udeležujejo me-
sečnih sej in ker se bo točno 
pričelo s sejami, ne bodo dolgo 
trajale in članice bodo lahko 
šle domov. Seja za mesec ja-
nuar bo torej v nedeljo, 17. ja-
nuarja, točno ob 2 uri popol-
dne. 

Sklenjeno je tudi bilo, da se 
bo plačalo $2 dvema članica-
ma, ki bodo čuvale ob krsti ka-
ke umrle članice od polnoči do 
zjutraj na domu pokojnice. Če 
bo ista ležala pri kakem po-
grebniku, straže ne bo treba. 

Članice so prošene, da pla-
čujejo svoj assement redno in 
če imajo dolg pri društvu, upa-
mo, da bodo kakor hitro mogo-
če istega plačale—zato, ker 
dolg povzroča skrb in kakor hi-
tro se iznebi človek taldh skrbi, 
lahko prične živeti zopet nor-
malno, kar je veliko boljše za 
zdravje kakor pa skrb. 

Zelo žalostno vest ima zdaj 
vam sporočiti, naša blagajni-

* našo 
i » b ik 
iko 

k» ae je vrnila domov, je bila 
pa le odpeljana v bolnišnico, 
kjer je v kratkem Čaau umrla. 
Zelo žalostno je to za njenega 
soproga, družino, članice in 
vso našo naselbino. Mrs. Bal-
kovec je bila zelo delavna in 
aktivna članica na društvenem 
in socialnem polju in jo bomo 
zelo pogrešali. Umrla je ravno 
na svoj rojstni dan. Družini 

j izrekam v imenu članstva, naše 
sošalje in upam, da bo Marica 
Sedem Žalosti, naša patrona 
pomagala olajšati njih bridko-
sti in da bo spremila našo po-
kojno sosestro v nebeški raj. 

France» Lokar. 

DRUŠTVO SV. SRCA MARI-
JEST. Ill, BABERTON, O. 

Naznanjam članicam našega 
društva sklep glavne letne se-
je, da odsedaj naprej se bodo 
mesečne seje vršile v naši far-
ni dvorani in ne več v dvorani 
društva Domovina. Prosim, da 
boste to premembo vpoštevale 
in tiste, ki navadno pred sejo 
plačujete, bom na mestu ob ča-
su kakor poprej za pobiranje 
asesmenta. Torej zapomnite 
si: Mesečne seje se vršijo vsa-
ko drugo nedeljo v mesecu ob 
2. uri popoldne v farni dvorani. 

Uradnice društva za leto 
1943 so kakor sledi:- Rev. Matt 
A. Jager, duhovni vodja; Jen-
nie Nagel, predsednica; Fran-
ces Stopar, podpredsednica; 
Frances Smrdel, 10—66th St., 
tajnica; Mary Tancek, blagaj-
ničarka; Mary Znidaršič, za 
pisnikarica; Mary Ambrozic, 
Patricia Burke, Frances Rogel, 
nadzornice; Jennie Penko, re-
diteljica; Jennie Čič, zastavo-
nosilka. Kdo bo društveni 
zdravnik, bom poročala kasne-
je, ker nam je vsled pomanjka-
nja zdravnikov težavno, oziro-
ma imamo težkoče, bomo mo-
rale biti zadovpljne samo, ako 
ga bomo sploh še dobile. Naša 
prejšnja zdravnika, Dr. Frank 
Warner in Dr. Andrew Ray-
mond sta odšla v vojno službo. 
Kaj si ¡hočemo, delo in 'dol-
žnost, katera jih kliče, je veli-
ko, veliko nujnejša na vojni 

SmnUl, tajnica. 

DRUŠTVO SV. ANE, ST. 134. 
INDIANAPOLIS, END. 

Članice, katere niste bile na-
vzoče na glavni letni seji, vze-
mite to v naznanje, kar se je 
sklenilo. 

Prihodnja seja se bo vršila v 
nedeljo, 17. januarja, ob 3 uri 
popoldne v navadnem prosto-
ru. Sklenilo se je, da se vas 
obvesti v Glasilu, da boste zna-
le vse in prišle na omenjeno 
sejo, katera izostane, bo plača-
la globo 50 centov v društveno 
blagajno. Katera bo pa prisot-
na, jo pa lahko sreča doleti, bo 
pa dobila za $5 vrednosti voj-
nih znamk (War Stamps). 

Na prihodnji seji bo tudi za-
prisežen novi odbor. Spopolni-
le bomo tudi še druge pomanj-
kljivosti, da bomo v najlepši 
zadovoljnosti in pripravljene 
nadaljevati naše društveno de-
lo v tekočem letu. 

Opominjam vas tudi na to, 
da vse, stare in mlade, se po-
trudite za novo članstvo; pri-
peljite kaj novih kandidatinj 
na prihodnjo sejo, tako da nas 
bo en batalijon do prihodnje 
konvencije naše Jednote. Agi-
tirajmo torej za našo dično K. 
S. K. Jednoto! 

S sosestrskim pozdravom, 
Antonia Kos, tajnica. 

kar» Dr. Terme in Dr. Stasney; 
zastopniki sa Slovenski dom na 
Holmes Ave. John Pssdirtz, 
Louis Šimenc, Anton Rudmsn, 
Mike Zlate in John Terček; sa-
stopnik za Slovenako Zadružno 
Zvezo John Pezdirtz. 

Društvo zboruje vsak tretji 
četrtek ob 7:30 zvečer v Slo-
venskem domu na Holmes Ave. 

Sobratski pozdrav, 
Louis Šimenc, bivši tajnik. 

DRUŠTVO MARIJE POMOČ 
KRISTJANOV, ŠT. 165, 

WEST ALUS, WIS. 
Naznanjam vam, da smo pre-

jele vabilo društva sv. Janeza 
Evangelista, št. 165 KSKJ na 
njih proslavo 40-letnice, ki se 
vrši v nedeljo, 24. januarja v 
Harmonie dvorani. Za to slav-
nost imam tudi jaz tikete za 
banket na razpolago. Katera 
ki se rada istega udeležila, naj 
kupi tiket od mene ali od naše-
ga društva. Še enkrat vas vse 
ponovno vabim na to slavnost. 

Dobile' smo tudi vabilo od 
Victory Cadets Drill Team, po-
družnice št. ft SŽZ, ki priredi-
jo svoj party v cerkveni dvo-
rani v nedeljo, 17. januarja ob 
8. uri zvečer. Prosim članice, 
da pridete igrat, ker imajo le-
pe "pillow cases" in moramo 
tudi tem dekleto mpomagati. 

fronti, kot je pa doma, in ka-ÉfTorej udeležite se v velikem 
kor sem omenila, bomo morale 
biti zadovoljne le z enim zdrav-
nikom. Tako si ne bomo mogle 
zbirati kakor smo si navadno 
druga leta. 

Sedaj pa še nekaj! Da se ne 
bodo samo moška društva naše 
K. S. K. J e d n o t e ponašala s 
svojimi člani-vojaki. Želim 
sporočiti, da smo tudi izmed 
vrst našega ženskega društva 
ponosne na našo članico Mary 
Ann Brunski. Ona je prva 
ženska od našega društva, ki 
je zapustila svoj dom in se vpi-
sala prostovoljno v službo 
Strica Sama ter bila pridelje-
na Women's Auxiliary Corps. 
Kakor je razvidno iz njenih 
pisem, se precej sa dovolj na 
počuti. Piše: "Ko delamo vo-
jaške vaje, sem v č a s i h tako 
trudna, da mislim, da ne bom 
mogla nobenega koraka več na-
rediti, ampak le kar še naprej 
vaje in vežbanje. . Hrana mi 
gre v slast kot še nikdar prej." 
Dostavlja še: "Kaj več še po-
zneje pišem." 

Mary je bila velika ljubite-
ljica športa tukaj doma, torej 
se nam nič čudno ne zdi, ko se 
je odločila, da pomaga zvoje-
vati zmago našim fantom. 

Omenjena je hčerka Mr. 
Charles Brunski-ja in večletne 
bivše predsednice našega dru-
štva, sedaj že pokojne Anne 

številu omenjenih prireditev! 
Zopet vas vabim in opozar-

jam, da pridete na prihodnjo 
sejo, ki bo dne 7. februarja, ob 
2. uri popoldne. Meseca marca 
pa ne bomo imele seje na prvo 
nedeljo, kot po navadi, zaradi 
naše 25-letnice, kar bomo pra-
znovale isti dan, ampak naša 
seja za mesec marc bo dne 1. 
marca in sicer pri naši pred-
sednici Mrs. Josephine Win-
dishman, 6409 W. Greenfield 
Ave. ob 7. uri zvečer, to je v 
pondeljek, to bo samo za tedaj, 
potem bo pa vsaka seja prvo 
nedeljo v mesecu. 

Društveni odbor in članice se 
lepo zahvaljujemo naši članici 
Mrs. Kristini Bevez, za njeno 
delo kot nadzornica, ker je 
redno prišla knjige pregledo-
vat in potem dala svoje poro-
čilo Članstvu na seji. 

V veselje mi je tudi poročati, 
da za mesec januar nimamo 
nobene članice na bolniški listi-
ni, to pri tako velikem društvu 
je nekaj znamenitega. Želim 
vsem, da bi bile zdrave in za-
dovoljne vse tekoče leto. Bog 
vas živi p 

Sosestrski pozdrav, 
Mary Petrich, tajnica. 

DRUŠTVO SV. ANE, ŠT. 173, 
MILWAUKEE, WIS. 

Naj še enkrat omenim, da se 
za naprej ,oziroma za to leto 
vršijo naše seje vsako prvo ne-
deljo v mesecu po večernicah 
ali ob 2:30 popoldne v cerkveni 
dvorani. 

Zadnja seja je bila še precej 
povoljno obiskana kljub slabe-
mu vremenu, članicam ni za-
meriti, če se niso udeležile v 
večjem številu. Prosim, pridi-
te na prihodnjo sejo. 

Članicam naznanjam, da 
sem prejela vstopnice za ban-
ket in za ples od društva sv. 
Janeza Evangelista, št. 65, ki 
bo imelo 40-letnico 24. januar-
ja v Harmonía dvorani.. Se-
stre prosim, da bi se udeležile 
kolikor največ mogoče te slav-
nosti in ne pozabite, da imam 
jaz vstopnice za razprodati. 
Torej ste prošene, da jih kupi-
te pri našem društvu. 

Bolezen je položila na bolni-
ško postelj Ano Klemene. Na 
ledenem tlaku je nesrečno pa-
dlala Članica Mary Mermal, 
poškodovali se je na nogi. 
Upamo in vse želimo, da se ji-
ma bo zdravje kmalu povrnilo. 

Ptica dolgokljunka je pose-
tila našo članico Anna Zalew-
ski (Peterlin) ter ji odložila 
luštnega fantka. Čestitke! 

Sosestrski pozdrav, 
Antonia Velkovrh, tajnica. 

DRUŠTVO MARIJE POMA-
GAJ, ŠT. 174, WILLARD, 

WISCONSIN 
Cenjenim članicam nazna-

ni am sklep glavne letne seje 
meseca decembra. 

Društvo priredi bazar in ve-
selico za Materin dan meseca 
maja. Pozneje v poletju pa 
priredimo en piknik1 v korist 
dvorane (to je za rabo omenje-
ne). Katera se ne bo udeležila 
omenjenega piknika, bo plača-
la 50 centov v društveno bla-
gajno. 

Porodno podpori se je zviša-
lo iz $10 na $15, to je seveda 
za one, ki spadaja v društveni 
bolniški oddelek. 

Sklenilo se je tudi, "da v slu-
čaju bolezni, naj samo bližnje 
članice obiščejo bolno sestro; 
oddaljene se ne bo za to odlo-
čevalo vsled pomanjkanja ga-
zolina. Vseeno se p& prosite, 
da se vsaj nekoliko žrtvujete in 
s tem skažete svoje, spoštova-
nje in sočustvo do bolne sose-
stre. 

Dalje se je sklenilo, da vsa-
ka Članica se mora udeležiti 
glavne letne seje, če ne, plača 
50 centov kazni v društveno 
blaga j no. To velja za vse, ra-
zen če je članica bolna ali pre-
več oddaljena. 

Odbor je ostal stari še za te-
koče leto. 

Srečno, mirno in blagoslov-
ljeno novo leto vsem! 

S sosestrskim pozdravom, 
Mary Gosar, tajnica. 

DRUŠTVO MARIJE VNEBO-
VZETE, ŠT. 203, ELY, MINN. 

V mojem zadnjem naznanilu 
sem Članice našega društva ob 
kratkem prosila, da bi redno v 
tekočem letu svoj asesment 
plačevale, kajti jaz NE bom 
več kolektala po hišah, sem že 
prestara za tak posel. Ker ni 
hotela na zadnji letni seji no-

let kot tajnica društva, to je 
neredno plačevanje asesmenta. 
Oast pa onto, ki na to svojo 
dolžnost pasi j o ! Ene izmed 
teh ao celo dve milje oddalje-
ne od mesta, pa ob času plaču-
jejo. Celo stare ženice pridejo 
v najhujši zimi z asesmentom. 
torej posnemajte vestne člani-
ce iz 26 in Spalding Location, 
potem bo tudi zame boljše pri 
tajnikovanju. 

Dalje vam povem, da mi je 
članstvo na decembrski seji 
strogo' naročilo, da ne smem 
za nobeno članico več asesmen-
ta založiti niti za en mesec, ka-
tere so nezanesljive, pač pa da 
se moram pravil držati, to je, 
če je katera več kot za en me-
sec dolžna, da jo moram su-
spendirati. In tega sklepa se 
bom morala tudi držati, ker 
drugače ne bo reda v knjigah. 

Tudi povem, da je društvo 
sklenilo na zadnji glavni seji v 
decembru, kupiti si en vojni 
bond; zato pa moram od vsake 
članice in člana kolektati 25 
centov. Upam, da ne bo kake-
ga oporekanja zaradi te dobre 
ideje. Pomagajmo naši novi 
domovini po svoji moči v vseh 
ozirih; pri tem pa tudi ne po-
zabimo molitve. Molimo in 
prosirfio našo patrono, sv. Ma-
rijo Vnebovzeto, naj izprosi 
pri Bogu oni mir, ki ga svet 
več nima. Le eden je tam v ne-
besih, ki zamore te divje Hero-
deže in tlačitelje narodov ukro-
titi s svojo vsemogočno božjo 
roko in ustaviti to grozno kla-
nnje. Ubogi naš slovenski na-
rod, ki stopaš po križevem po-
tu na Kal varijo! Ubogi tudi 
naši ameriški vojaki na suhem 
in na morju, ki trpijo vojne 
posledice! Bog se vseh usmili 
in nam podeli zopetni ljubi mir! 

Pred zaključkim naj še na-
vedem odbor našega društva 
za tekoče leto: Predsednica 
Katherine Grahek, podpredsed-
nica Katherine Slogar, tajnica 
Katherine Spreitzer, 428 E. 
Chapman St.; blagajničarka 
Mary Gatchnik, 701 E. Camp 
St.; zapisnikarica Mary Dejak, 
nadzornice: Mary Skratsky, 
Mary Sever in Anna Musich, 
duhvoni vodja Rev. Frank Mi-
helcich, zdravniki: Dr. Gra-
hek,, Dr. Rodemaker, Dr. Ay-
res, Dr. Suderland in Dr. Mc-
Carty. 

S pozdravom, 
Katherine Spreitzer, tajnica. 

o 

DOPISI 

vršila v nedeljo, 17. januarja, j čarka, sestra Mrs. Mary Bal-
ob dveh popoldne v cei(kveni j kovec je nagloma za vedno za-
dvorani sv. Štefana. Na tej se- spala v Gospodu ob 8. uri zju-

DRUŠTVO SV. JOŽEFA, ŠT. 
189, CLEVELAND, O. 

Naše društvo je izvolilo sle-
Brunski. Pred vstopom v ar-ideče odbornike za leto 1943: 
mado je bila Mary zaposlena! Predsednik John Pezdirtz, 
kot tajnica tukajšnje višje šo-; podpredsednik Anton Rudman, 
le, pri superindentu Mr. Har-, tajnik Joseph Ferra, 444 E bena druga prevzeti mesta ta j-
old A. Pieffer-ju. 152nd St.; bolniški tajnik Mike | nice, sem jaz to storila dobri 

Končno želim srečno in bla- Zlate, 845 E. 139th St., telefon ' stvari in vam na ljubo, 
goslovljeno t e k o č e leto 1943 POtomac 9902 blagajničarka j Ne zamerite mi te^vrstice, ki rala Jugoslavijo sem 
vsem glavnim uradnikom in Frances Leskovec, zapisnikari- veljajo osobito onim', ki na se- zadnjo pismo od njih. 
uradnicam in vsemu članstvu ca Anna Grajzar, nadzorni od-1 je ne prihajajo; torej moram Zraven' svetovno žalostnih 
naše Jednote ter mojim prija- bor: Mary Jerkič, Stanley Za- potom Glasila vam povedati, novic imamo tudi n e k a j tuž-
teljem in znancem po š ir i l i gore, John Terček; društveni kar se mi je najbolj zamerilo v nosti in zdaj enega in drugega 
Ameriki! zdravniki:.Dr. Skur, Dr. Opas- mojem poslovanju zadnjih šest našega pionirja, rojaka, sorod-

" GLAS IZ EVELETHA, 
MINN. 

E vele t h, Minn. — Želja m e 
je poprijela, da bi se po dol-
gem odmoru zopet oglasil v na-
šem listu (Glasilu) in na krat-
ko poročal nekoliko novic. Naj-
prvo naj začnem z vremenom. 

Zimo imfamo precej mrzlo, 
tako da kurjave ni mogoče ve-
liko prihraniti, čeravno bi to 
želeli posebno zdaj v teh raz-
mernih časih, da bi pomagali 
naš i deželi. Sneg je pokril 
zemljo s svojo belo odejo že v 
koncu septembra meseca in od 
tistega časa je ta še vedno 
ostala pokrita. Živo srebro se 
pomiče vedno med 30 pod ni-
člo in mrzle so pa vse sape 
brez izjeme od katerega dela 
sveta pihajo. 

Navadno ob teh dolgih zim-
skih večerih radi prebiramo 
razne novice iz naših naselbin 
Amerike in skoz radio valove 
poslušamo svetovno žalostne 
vesti ali razmere. V takšnih ča-
sih smo, da ni mogoče kaj do-
brega sporočati. 

Smili se .mi naš ubogi na-
rod v starem kraju in največ 
me pa skrbi za mojo mater ka-
tera bodo to leto februarja 
meseca (ako jih Bog še živi) 
87 let stari. 30. oktobra 1941, 
po tistem ko je Italija okupi-

dobil 

nika ko prijatelja neusmiljena 
smrt loči od nas v trajno več-
nost. 

Pred kratkem je bilo v tem 
listu poroCano o smrti An-
thony Klun Sr, Ann Kostelc in 
Peter Šterk (po domače Ju ra-
jev od Predgrada ob Kolpi), 
vsi omenjeni ao spadali h K. S. 
K. Jednoti. 

Neusmiljena smrt pa še ni s 
svojim delom nehala, ampak 
je segla še naprej in je v ne-
deljo 3. januarja ob 7:30 uri 
zjutraj previdenega po božjih 
obredih, iztrgala izmed nas 
ljubečega prijatelja in očeta 
štirih hčera Mr. Anthony Fritz. 
Prizadete uboge hčere so res 
usmiljenja vredne. Pred dve-
ma leta oziroma 30. marca, 
1941. so izgubile svojo dobro 
mater, a zdsj pa očeta. 

Mr. Fritz je bil bolehal že 
nekaj let in kljub svojih bole-
čin se je vedno strpežljivo in 
hrabro boril z velikim navdu-
šenjem, da se ozdravi. Hčere so 
se zelo trudile, lepo mu stre-
gle in poskušale vse po svojih 
naj bolj šeh močeh, da mu ohra-
nijo življenje. Ampak vsa ta 
muja je bila zastonj. 
. Pokojni Anthony Fritz je 
bil večletni obrtnik in dobro 
znan na Evelethu in okolici, 
kjer je živel nad 44 let. 

Mr. Anthony Fritz je bil ro-
jen 26. novembra leta 1876 v 
V a s i Hrvače pri Ribnici. 18. 
januarja leta 1903 se je poro-
čil z Katarino Štauduhar (An-
zlevo). 

Mr. Fritz je bil tudi sousta-
novnik in večletni predsednik 
društva št. 59 in tudi redni de-
legat 15. konvencije v Cleve-
landu, O. S p a d a l je tudi k 
društvom ABZ, št. 26; SNPJ. 
št. 69, in Loyal Order of Moose. 
Zapušča za njim žalujoče šti-
ri hčeri (katere so vse izučene 
učiteljice) Mary, Katherine, 
Frances in Julia in eno sestro 
v starem kraju, Mrs. Martin 
Briški. 

Pogreb se je vršil v četrtek 
ob 9:00 uri zjutraj iz naše slo-
venske cerkve sv. Družine s sv. 
mašo zadušnico. Pogreba se je 
udeležilo veliko znancev in pri-
jateljev iz Evetetha in sosed-
nih mest.. 

Njegove sestre hči je prišla 
iz Milwaukee, Wis. 

Naj vsi mirno počivajo v 
ameriški zemlji. Ostalim pa 
izrekamo svoje sožalje. 

Michael J. Prebilic. 

ZA SVOJE SINOVE-VO-
JAKE 

Bridgeport, Conn. — Matere 
pri fari sv. Križa se spominja-
jo svojih sinov-vojakov. V ne-
deljo, 17. januarja bo izvanre-
den dan. Pri sv. maši ob 7:30 
zjutraj /jodo matere fantov, ki 
služijo pri vojakih, darovale 
sv. obhajilo zanje, ki so raz-
kropljeni širom sveta, daleč od 
svojih dragih sorodnikov. 

V marsikateri družini v na-
ši fari so bili žalostni božični 
prazniki, ker ta ali oni član ni 
bil pričujoč v molitvi in še po-
sebno pri obhajilni mizi. Zato 
bodo matere na omenjeno ne-
deljo našle največji tolažbo v 
tej temni uri. Obenem bodo 
prosile pri obhajilni mizi pri-
čujočega Jezusa, da varuje si-
nove, ki živijo v tako veliki "ne-
varnosti daleč od doma. 

V cerkvi na oltarju bodo go-
rele sveče za te naše vojake v 
znak materinske ljubezni in 
molitve za svoje sinove. Sv. 
maša ob 7:30 prihodnjo nede-
ljo bo darovana za vse fante iz 
naše fare, ki služijo domovini 
in za njihove matere tukaj do- : 

ma. Vse matere so prošene, pa 
tudi očetje in sorodniki naših' 
vojakov, da pridejo v nedeljo 
in da tudi oni prejmejo sv. ob-
hajilo za sorodnike, ki služijo 
v vojski. To bo najlepši dar, 
ki vam ga bo mogoče pokloniti. 

Še enkrat vas prijazno vabi 
društvo Mater fare sv. Križa 
in vam priporoča v molitev vse 
fante-vojake iz naše fare! ' 

Agatha A niolich, 
članica društva št. 148. 
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B A R A G O V S V E T I L N I K 
GLASILO K. a K. JBPNOTE, JAMPAKT 18. 1948 

(PUe Promotor.) 

Se o "Blažetu in Neikr 
Morda ste opazili, kako čed-

no poročilo o knjigi "Blaže in 
Nežica" je prineslo Glasilo 
KSKJ pretekli teden na svojih 
angleških straneh. Zelo prav 
je, da se tudi naša mladina ne-
koliko seznani s Slomškom in 
njegovim vzgojnim delovanjem 
pred sto leti. Napisal je tisto 
angleško poročilo P. Alojzij 
Medic OFM iz Lemonta, 111., pa 
se menda ni hotel podpisati ali 
kaj. Hvala mu, namreč za trud 
in spis, ne pa zato, ker se ni 
hotel podpisati. 

Samo nekaj bi na tem mestu 
človek pokritiziral. P. Alojzij 
je lepo napisal o Slomšku in 
njegovi knjigi in je pravilno 
podal zgodbo, ki se vleče skozi 
knjigo "Blaže in Nežica." Ni 
pa povedal, kako je Slomšek v 
to zgodbo vpletel učno snov 
knjige, ki je razdeljena na 52 
poglavij, kolikor je namreč v 
letu nedelj. Tista zgocfba je 
samo nekaj zunanjega v knji-
gi, da je branje bolj privlačno. 
Poglavitno v k n j i g i je učna 
snov in zato je treba sedaj po-
kazati, kako je Slomšek to reč 
zamislil. 

Razdelitev učne snovi v knji-
gi "Blaže in Nežica v nedeljski 
šoli" ni bila mogoča po današ-
jih šolskih urnikih, kjer se vr-
ste razni predmeti uro za uro 
skozi ves dan, ves teden. Slom-
škova šola je previdevala samo 
eno učno uro na teden, to je 
vsakj nedeljo. Slomšek je pa 
zna', učno snov razdeliti narav-
nost na mojsterski način. Raz-
poredil je vse po razpoloženju 
učencev in spravil v zvezo z zu-
nanjimi dogodki t e k o m leta. 
Na primer: 

O božičnih praznikih ljudje 
radi gredo k polnočnici in si 
med potjo svetijo z bakljami. 
Na to okolnost navede pouk, 
kako je treba p a z i t i , da se 
ogenj ne raztrosi in se ne po-
vzročijo požari. 

Ob novem letu je po takrat-
ni navadi marsikateri šolar ali 
šolarica zapustil« šolo in sta šla 
v službo. Na to okolnost nave-
de Slomšek nauk, kako se je 
treba vesti v službi med tujimi 
ljudmi. 

Huda zima je in drevje poka 
od mraza. Dobra prilika za 
pouk, kako je ravnati, kadar 
koga hudo zebe ali če celo ozebe 
ali zmrzne. 

Nezdrava mlačna zima je in 
mnogo ljudi zboli. Na to na-
veže Slomšek pouk o obiskova-
nju bolnikov in kako je treba 
bolnemu človeku streči. Ta po-
uk; je bil za takratne čase zelo 
potreben, ko ni bilo vedno pri 
roki zdravniške pomoči in so 
ljudje ob r a z n i h epidemijah 
umirali kot muhe . . . 

O pustnem času se ljudje že-
nijo in prirejajo svatovščine. 
Primerna priložnost za pouk o 
zakonu in kako se je treba ob-
našati na gostijah. 

Neki praznoverec je hodil v 
stari grad kopat "zaklade." 
Pri tem delu so ga cigani po-
šteno opeharili. Sledi nauk: 
Zares so v zemlji zakopani za-
kladi, toda treba je vedeti, ka-
ko naj jih človek dvigne. To 
se zgodi potom umnega kmetij-
stva, zlasti umne sadjereje. 
Ves nadaljni pouk to uro je po-
svečen umni sadjereji. Kako 
pomenljiv pouk zlasti za tiste 
čase! 

Oni dan je mrknilo sonce in 
kmalu potem luna. Mnogi ljud-
je so ugibali na vse strani, kaj 
to pomeni. Izobražen človek pa 
mora vedeti, da so ti pojavi ne-
kaj popolnoma naravnega. Za-
to sledi pouk o tem, kako na-
stajajo sončni in lunini mrki. 

V neki vasi so se pojavile 
koze in bilo je mnogo bolnikov. 
Nekateri so celo umrli. Toda 
ljudje bi se lahko obvarovali 
te bolezni, če bi bilo bolj znano 
—cepljenje zoper koze. Zdaj 
takoj sledi pouk o potrebi in 

načinu tega cepljenja. 
Bilo je poleti in nastalo je 

močno treskanje in strela je 
udarjala na vse strani. Celo v 
neki zvonik je treščilo in ubilo 
cerkovnika, ki je zvonil k hudi 
uri. Takoj sledi pouk, kako se 
je treba vesti ob hudi uri, se 
obvarovati strele, oziroma kako 
pomagati č l o v e k u , ki je od 
strele opaljen, pa ga ni ubilo. 

V nek i župniji je naredila 
silno škodo po poljih toča, ki 
se je bila ušula kakor iz pehar-
ja. Nekateri praznoverni ljud-
je so ugibali, katere čarovnice 
so točo "naredile." To je veli-
ka neumnost. Ob tej priliki 
razloži knjiga, kako nastane to-
ča, in obenem poučuje, kako 
neumno je verjeti v čarovnice 
in sploh držati na praznover-
sko prismodarijo. 

Novica z Dolenjskega je po-
vedala, da je tam n e k j e iz-
bruhnila strašna griža. Utegne 
pa priti nad kako vas še kaka 
drugačna kužna bolezen. Ce si 
ljudje ne znajo sami pomagati, 
jih liahko mnogo pomrje. Zato 
se sedaj poučimo, kako se da 
razna kužna navlaka, tako tu-
di griža, preprečiti in pravo-
časno ustaviti. 

V Lazah so imeli pred krat-
kim velik strah, ker se je pri-
tepel v vas stekel pes in neka-
tere ljudi obgrizel. Na to novi-
co Slomšek naveže pouk o pas-
ji steklini in kako je treba rav-
nati s človekom, ki ga je obgri-
zel stekel pes. 

Zvedelo se je, da se je v ne-
kem kraju obupan človek obe-
sil. .Ni bil še mrtev, ko so ga 
našli, pa mu niso znali poma-
gati, zato je siromak končno le 
umrl. Brž sledi pouk, kako je 
treba obešenca rešiti, če še ni 
mrtev. Enako se ob tej priliki 
poda pouk, kako pregrešen je 
vsak samomor, ne samo samo-
mor z obešen jem. 

* * • 

Tu smo torej navedli neko-
liko primerov, kako si je Slom-
šek zamislil najpotrebnejši po-
uk v nedeljskih šolah. Bralec 
lahko sprevidi, kako praktično 
in res za življenje prirejena je 
bila njegova knjiga. Kajpada 
ne smemo pozabiti, da je bila 
knjiga pisana v prvi vrsti za 
mladino na kmetih. In še to zo-
pet poudarimo na tem mestu, 
da moramo vedno imeti pred 
očmi razmere, kakor so vlada-
le po kmetih na Slovenskem ta-
krat, to se pravi—pred sto leti. 
Kdor je v tisth časih vedel vse, 
kar je bilo t i s k a n o v knjigi 
"Blaže in Nežica," je vedel ve-
liko in se mu ni bilo treba ba-
ti, da bi bil med nevedneže za-
piisan. 

V luči tega razmišljanja 
lahko rečemo brez vsakega pre-
tiravanja, da je bil Anton Mar-
tin Slomšek zares velik vzgoji-
telj svojega naroda in zasluži, 
da ga štejemo med največje 
slovenske može. Razume se pa, 
če bi živel v naših dneh, bi ne 
spisal take knjige kot jo je v 
resnici. Sto let je pač sto let 
in v tako dolgi dobi se svet ve-
liko spremeni. Da se je pa to-
liko spremenilo, i m a j o svoje 
zasluge tudi take knjige kot je 
bila Slomškova "Blaže in Ne-
žica." 

Končno še dostavimo, da je 
bil vrhovni cilj vsega Slomško-
vega delovanja t a k o tudi te 
knjige, ta: Ves pouk za mladi-
no naj bo usmerjen v pravo 
razmerje človeka do Boga, do 
bližnjega, do sebe in do zuna-
nje narave. 

Zares—v vseh r e č e h lahko 
postavimo Slomška poleg naj-
večjih vzgojiteljev človeštva— 
pred sto leti! 

75 LET STARO PISMO 0 BARAGOVI BOLEZNI IN 
SMRTI 

Drugi dan po Baragovi smrti, to je 20. januarja, 1868, je pisal 
Rev. Honorât us Bourion iz Marquette, Mich., sledeče pismo 

nadikofu v Cincinnati: 

PAYDAY 

A BOND MY 

"Monsignor :-
"Naš dobri in častitljivi škof 

je mrtev! Odšel je in nas za-
pustil sirote! Prihodnji petek 
ga bomo morali spremljali na 
njegovi z a d n j i poti. Monsig-
nor, kdo bi mogel preceniti na-
šo veliko izgubo? Nekoliko to-
lažbe bi bilo za nas, ako bi ga 
na zadnji poti spremljalo veli-
ko število duhovnikov, kakor se 
splošno vsepovsod d o g a j a ob 
pogrebu škofov. Ali ni naš apo-
stol, ki je za časa svojega apo-
stolskega delovanja v tej divji 
in zmrzli pokrajini rodil Cerkvi 
25,000 Indijancev, ali ni zaslu-
žil, Monsignor, da bi se mu iz-
kazale one izredne časti, ki jih 
Cerkev naklanja drugim ško-
fom, ki so odšli po zaslužni ve-
nec? Toda ne: Bog je odločil, 
da ima biti smrt našega nepo-
zabnega škofa posnetek njego-
vega življenja. Umrl je sredi 
ostre zime, ko mrzli sever lede-
ni in do o k o r e 1 o s t i premraža 
ude vsakogar, ki se drzne ven 
na njegov ledeni piš. En sam 
človek je bil ob njegovi smrtni 
postelji, da mu je. zaprl oči, 
njegov ubogi služabnik. Le ne-
kaj malega duhovnikov, morda 
pet ali šest, bo neslo njegove 
zemeljske ostanke na prostor 
miru. 

"Ko premišljujem življenje 
svetniškega škofa, tako polno 
odpovedi, venčano s tako veli-
kimi uspehi pri izpreobračanju 
duš—če si predstavljam njego-
ve poslednje trenotke in njegov 
pogreb, se mi zdi, da imam 
pred seboj življenje in smrt sv. 
Frančiška Ksaverja, apostola 
Indije, ne pa š k o f a Barage, 
apostola Indijancev. 

"Kako srečnega se je moral 
počutiti naš škof s r e d i svoje 
zapuščenosti, ko je Videl , da 
mu je Bog naklonil smrt sredi 
svoje črede ob obali Gorenjega 
Jezera, ki ga je bil tolikokrat 
obšel na krpi j ah, počivajoč in 
prenočujoč v snegu—vse zato, 
ut Christi locrum faciat (da bi 
Kristusu pridobil duše). O živ-
ljenje, polno zasluženja! Kak-
šen zgled za nas! Čeprav mo-
ramo mi ubogi duhovniki vča-
sih storiti kaj takega, kar bi se 
zdelo težko človeku, ki živi v 
civilizirani in obljudeni deželi: 
če primerjamo svoje težave s 
tem, kar je naš rajni škof imel 
prestati v teku svojih 36 let 
med Indijanci, se moramo sko-
raj sramovati samih sebe in 
smo' k a k o r pritlikavci spričo 
velikana. 

f 
"Kako mnogokrat pač je bil 

po tri ali štiri dneve brez vsake 
jedi,, ko je sledil indijanskim 
rodovom na lov, pa jim je pri-
čelo zmanjkovati divjačine, ki 
jim je bila edina prehrana, sre-
di divjih gozdov. Kako mnogo-
krat je potoval po šest do se-
dem čevljev globokem snegu 
300 do 400 milj daleč in se je 
moral plaziti po rokah in no-
gah čez strme skale gričevja ob 
Gornjem Jezeru! Kako mno-
gokrat je m o r a l prebresti do 
vratu v vodi in nadaljevati pot 
med vsemi mogočimi zapreka-
mi, da si mu je curljalo od ob-
leke; Nikari iie mislite, Mon-
signor, da je tako delal samo v 
začetku svoje službe ali morda 
samo, dokler je bil še zdrav in 
močan. 

"Pred šestimi leti sem bil na-
stavljen kot duhovnik pri kate-
drali v Sault Ste. Marie. Škof 
je bil t a k r a t 66 let star in 
ždravje mu je resno odpoveda-
lo. Zima je bila tedaj izredno 
ostra in snega smo imeli okoli 
šest čevljev. Jaz sem bil malo 
prej prišel „ s Francoskega in 
sem si komaj upal iz hiše zavo-
ljo mraza. Toda škof je bil vso 
zimo naj dalje dva tedna doma. 
Ves ostali čas je hodil iz wig-
wama v wigwam in je obisko-
val Indijance, takrat še poga-

ne. Tako je bil vesel svojih od-
kritij, da je prišel domov le za 
kratek oddih in da je poskrbel 
za mašno vino, precej nato je 
spet hitel sam samcati po nove 
pridobitve. 

"Bilo je daleč od Sault Ste. 
Marie, toda če mu je šlo za re-
ševanje duš, ni nikoli računal 
z daljavo. Končno je prišel do 
cilja, večkrat prenočivši v sne-
gu. Z b r a l je Indijance okoli 
sebe in jim je oznanjal veselo 
naznanilo. Po nekaj dnevih je 
krstil glavarja in vso vas. Vr-
nil se je domov srečen, da je 
odvzel s a t a n u toliko zmago-
slavja. Približal se je Sault 
Ste. ' Marie na zmagoslavnem 
vozu: škof, napol zmrzel, je se-
del na majhnih saneh, ki so bi-
le kak dva palca višje od tal, 
vlekel jih je pa majhen indi-
janski pes. Slučajno sem po-
gledal skozi okno in ko sem vi-
del svojega škofa v taki opravi, 
si nisem mogel kaj, da ne bi 
jokal. 

"Monsignor, takrat sem vi-
del, da učenec ni večji od Uči-
telja. Naš Gospod je pač jezdil 
osla na svojih potovanjih, to-
da naš škof je bil se s psom po-
polnoma zadovoljen! 

"Toda, čemu bi dalje našte-
val. Napolniti bi moral debelo 
knjigo, če bi hotel napisati vse 
zanimive dogodiščine iz živ-
ljenja našega škofa. Sicer pa 
ne kaže prehitevati. Upam, da 
fco življenje Baragovo kmalu 
popisano in natisnjeno v knji-
gi in bo ostal nemiljiv spomin 
nanj, ki bomo za njim žalovali 
do konca našega življenja. 

"Bolezen, ki je končala živ-
ljenje našega pokojnega ško-
fa, je prišla pred tremi leti. 
Bolezen, odrevenelost udov, je 
bila posledica njegovega na-
pornega življenja. S p r v a je 
napadla roke in noge, pozneje 
je navalila na srce in je kmalu 
zanesla opustošenje po vsem 
telesu. Ako bi se bil škof v zs-
četku bolezni umaknil v pokoj 
in si dal mir, bi gotovo dalje 
živel, toda nedelavnost ni bila 
prisojena njegovi naravi, zato 
ni mogel nikoli počivati. Če-
prav ga je noč in dan mučila 
in mu izčrpavala telesne sile 
mukotrpka tresavica, ni nikdar 
popustil v svojih dolžnostih. 

"V poletni dobi je obiskoval 
vse s v o j e misijonske postaje 
kakor n a v a d n o , odgovarjal 
lastnoročno na vsa pisma in je 
upravljal škofijo, kakor da je 
njegovo zdravje v najboljšem 
stanju. 

"Odločilen udarec pa je po-
menil za njegovo zdravje znani 
mrtvoudni napad t r e t j i dan 
cerkvenega zbora v Baltimoru. 
2e nekaj dni pred odhodom v 
Baltimore je prišel nekak na-
pad. V e n d a r je bil to samo 
prednik onega drugega resne-
ga napada, ki bi mu bil gotovo 
prinesel smrt že v Baltimoru, 
da ni Bog poskrbel za poseben 
pomoček prav v trenutku pad-
ca. Naprsni škofovski križ ga 
je pri .padcu močno ranil na 
prsih in povzročil krepak od-
tok krvi. To ga je rešilo takoj-
šnje smrti.. 

"Bog je uslišal njegovo mo-
litev in mu je dal umreti, ka-
kor je škof večkrat dejal, sredi 
njegove črede. To me spomi-
nja Odgovora, ki mi ga je dal 
nekoč v bolnišnici sv. Neže v 
Baltimoru. Navadno sem ga 
šel obiskat vsaki dan pred se-
jami zbora in po njih. Nekoč 
sem mu na prigovarjanje ne-
katerih škofov namignil, da bi 
bilo koristno za njegovo zdrav-
je, če bi na stara leta ostal kje 
v milejšem podnebju kakor je 
ob Gorenjem Jezeru, češ, da 
njegovi odreveneli in že kar 
mrzli udje ne bodo mogli več 
dolgo prenašati pronicujočega 
mraza severnih vetrov in da bo 

to skrajšalo dni njegovega Živ-
ljenja. 
' "O, nikoli ne bom pozabil ža-
lostnega in po sočutju kričeče-
ga pogleda, ki ga je škof obrnil 
name! Zdelo se mi je, da mi 
očita z besedami Cezarja : 'Tu-
di ti, sinko moj! ' Misel, da bi 
moral živeti dale? proč od svo-
je črede, mu je skoraj prinesla 
nov napad. 'Ne,' je rekel od-
ločno, 'umreti moram, kjer sem 
živel, in tudi če um*jem na po-
tu domov, moram vsaj tvegati 
povratek.' 

"Dan na to je sam od sebe 
zapustil bolnišnico' iz bojazni, 
da bi utegnili nekateri duhov-
niki to vprašanje predložiti 
škofom v presojo. Na njegovo 
zahtevo sva se napotila nemu-
doma proti domu in še k nad-
škofu nisva šla po slovo. Bil je 
slab, zelo slab, na vsem potova-
nju z vozmi. Moral sem ga dr-
žati na rokah in kadar je bilo 
treba z voza na voz, sem ga 
moral nesti. Težko bi bil ta-
krat verjel, da bo še videl pred 
smrtjo Gorenje Jezero. Sko-
raj uverjen sem bil, da bo iz-
dihnil pred koncem potovanja. 
Tcda ne: Bog je odločil, da 
mu da izpiti kelih bridkosti do 
dna. 

"Ko je končno prišel v Mar-
quette, je našel vse narobe. 
Eden, ki se je bil škof zanašal 
nanj, je pobegnil s svojega me-
sta š k o f u v osramočen je in 

j ljudstvu v pohujšanje. O, ka-
j ko bridke solze je točil škof! 
Ubogi mož! To mu je zadelo 
poslednji udarec.-Od tedaj da-
lje so vidno-pešale njegove te-
lesne in duševne zmožnosti. 
Silno težko je govoril in še ko-
raka ni m o g e l sam narediti. 
Toda kljub njegovi oslabelosti 
smo še upali, da utegne doča-
kati pomladi, ako bi le bolezen 
ostala omejena na vnanje ude. 

"Tri tedne pred smrtjo je 
poslal pome. Bil je jako slab 
in je z gotovostjo pričakoval 
smrti tisti dan. Mrtvoudnost 
je zgrabila pljuča in komaj je 
mogel diHati.( Zdravila so mu 
dala nekoliko olajšanja. Osem 
dni pozneje, dne 19. januarja, 
med eno in drugo uro zjutraj 
je umrl po nekaj minut smrt-
nega boja. Dosegel je starost 
70 let, pet mesecev in 12 dni. 

"Dan po škofovi smrti smo 
brali njegov testament. Škof 
je določil do prihoda svojega 
naslednika vsega premoženja 
svojega zakrostana, Gašperja 
Schulteja. Mož je bil pri škofu 
zadnjih osem let. Ta strežnik, 
ki ga je škof smatral za vred-
nega, da mu podeli nižje redo-
ve, je stregel škofu v njegovi 
dolgi bolezni bolje kot bi mu 
mogel lastni oče. Škof je imel 
do njega največje zaupanje in 
mož ga je v vsakem oziru tudi 
zaslužil. 

"Dan pred .smrtjo mu je škof 
izročil testament in mu je pre-
povedal, dati ga celo kakemu 
duhovniku. Naročil mu je, naj 
skrbno paz i na njegove reči, 
knjige, pisma, rokopise itd., ter 
naj vse preda v lepem redu na-
sledniku. To je povzročilo ne-
prijetno stališče strežniku in 
me je naprosil, naj pišem Vaši 
Presvetlosti in Vas vprašam, 
če morda ni d o l ž a n izpolniti 
poslednjega naročila svojega 
gospodarja in vodnika, da bi 
namreč po njegovem ukazu vso 
škofovo lastnino imel pod klju-
čem, do prihoda novega škofa? 

"Oprostite mojo nadležnost, 
Monsignor, in mi dovolite, da 
se podpišem Vaši milosti 

prepokoren sin v Kristusu 
**H. Bourion, 

"župnik cerkve sv. Pavla, 
"Negaunee, Mich." 

NOVA VELEZAMMIVA KNJIGA IZŠLA 

Ljubljanski škof dr. Gregorij 
Rožman je napisal pretresjlive 
besede v svoj lanski pastirski 
list: "Morje.bridkosti se je raz-
lilo nad ubogo Slovenijo." — Da, 
strašna nesreča je zadela ubogi 
narod doma. Res "pravo mor-
je" bridkosti! 

Toda kako je prišlo do tega? 
To se mnogim ameriških Sloven-
cem zdi tako težko razumljivo 
in bi zelo radi vedeli. 

Na to vprašanje odgovarja 
nova knjiga, ki je prav kar izšla 
z naslovom: 

"Ko smo šli v morje bridko-
sti." 

Knjigo je spisal Rev. K. Za-
krajšek. Obsega nad 200 strani. 
Vezana je v platno. 

Rev. K. Zakrajšek je edini 
Slovenec v Ameriki, ki je vse to 
sam videl in skusil. Bil je tam 
in je mogel le s težavo priti na-
zaj v Ameriko. Napisal je knji-
go, da tako pojasni svojim ame-
riškim rojakom, kar bi tako ra-
di vedeli. Sedaj veliko čitamo 
in slišimo o strašnem trpljenju 
naroda doma in naše časopisje 
nam vsak dan poroča o novih 
strahotah. Toda kaj se je zgo-
dilo doma tiste mesece, predno 

se je "morje bridkosti" razlilo, 
kako je bilo takrat, ko se je voj-
na začela in se država Jugosla-
vija razsula, kaj se je tam go-
dilo prve mesece vojne, ko v 
Ameriki hi bilo še nikakih poro-
čil. Prva podrobna, natančna in 
zanesljiva poročila je šele on 
prinesel. 

Knjiga "Ko smo šli v morje 
bridkosti" na vsa ta vprašanja 
odgovarja in vse pojasnjuje. Ve-
lezanimivo bo vse to izvedeti od 
očevidca. 

S knjigo vsak naročnik prej-
me tudi zemljevid Slovenije, na 
katerem je označena in pojasnje-
na meja med Nemci in Italijani. 

Knjiga "Ko smo šli v morje 
bridkosti" stane $2.50 in se na-
roča pri pisatelju. Naročite jo 
takoj! 

Naročila naslovite na 
Rtv. Kazimir Zakrajšek, 
302 E. 72nd Street, 
New York, N. Y. 

Prvih sto iztisov je avtografi-
ranih, to je, pisatelj jih je sam 
lastr.oročno podpisal, če hočete 
tak iztis (autographed copy), te-
daj pošljite svoje naročilo takoj, 
še danes! 

Dr. Miha Krek pošilja novoletne pozdrave 

SHOOT STRAIGHT 
m I 0 W B H » I 

a IBY^WARJKMiDI 

New York. (J.I.CA — Pod-
predsednik jugoslovanske vla-
de dr. Miha Krek je za Silve-
strov večer naslovil Slovencem 
v Istri in na Goriškem v Slove-
niji in v Ameriki, slovenskim 
vojakom v Egiptu in v Južni 
Afriki, tople častnike in .želje 
za srečo v Novem letu. V na-
slednjem navajamo glavne to-
čke tega govora, katerega vse-
bina bo vsem Slovencem v krep-
ko vzpodbudo. 

Dr. Krek pozdravlja najprej 
matere in žene, ki so v tej voj-
ni največ žrtvovale, ker so da-
le ono, kar jim je najdragoce-
nejše. Spominja se nato onih, 
ki se nahajajo v Nemčiji. Mad-
žarski in Italiji in tam strada-
jo in trpe. Pokloni se sloven-
skim žrtvam in pozdravlja one, 
ki se bore pod zastavo belega 
orla. Ne pozabite pa tudi nas 
slovenskih delavcev v Ameri-
ki, ki izvršujejo svojo dolžnost 
s tem, da kujejo orožje za vse 
zaveznike. Pozdrave pošilja tu-
di našim pilotom in mornar-
jem, ter vsem želi srečno Novo 
leto. 

Po teh uvodnih besedah je 
dr. Krek zagotavljal svoje slo-
venske slušatelje, da pretekle-
ga leta 1942 ne smemo podce-
njevati in da nam bo šele zgo-
dovina pokazala, kaj smo do-
segli v tem letu. Zapisala bo 
tudi neštete grobove posejane 
širom naše zemlje. 

V letu 1942 je slovenski na-
rod vodil junaški boj za Jugo-
slavijo in za svojo svobodo v 
njenih mejah. - Jugoslavija je 
bistvena misel vsega našega 
življenja in hotenja. Jugoslo-
vanska država je prva in os-
novna potreba našega narod-
nega in socialnega življenja. 
To smo pokazali v letu 1942 s 
krvjo in neštetimi grobovi. 

Roko v roki s svojimi brati 
Srbi in Hrvati, bodo Slovenci 
korakali po poti osvoboditve— 
Slovenija je najsilnejša utrd-
ba Jugoslavije. 

Dr; Krek zatrjuje potem, da 
nas pogled na naše porušene 
domove utrjuje v veri, da bo-' 
mo v letu 1943 krepko nada-
ljevali svojo borbo za velike 
cilje. V letu 1943 bo odpadla 
negotovost preteklega leta in 
se bo z jasnimi obrisi pokaza-
la zmaga zavezniških vojsk na 
vseh bojiščih. 

Dr. Krek je zaključil z že-
ljo, da bi združeni narodi v le-
tu 1943 slavili svojo končno 
zmago in povdarjal važno vlo-
go Slovencev pri ustvarjanju 
Jugoslavije, skupne domovine) 
vseh Srbov, vseh Hrvatov \in 
vseh Stovencevj V teku leta 
1942 so Slovenci dajali žrtve 
za skupno sobodo, a leto 1943 

mora biti zanje leto zmage in 
začetek novega življenja 

o ^ — 

V jami VII gori 
Zvonček je zabrnel! Inže-l 

njer Peter je vstal, zložil časo-
pis in stopil na peron. Postaj-
ni načelnik je spoznal rudai^ 
skega inženjerja in ga je po-
zdravil z rdečo čepico. Peter 

; .ie brezbrižno odzdravil. Maj-
j hna, črna pika se je prikazala 
i na robu jase, kjer so se svetle 
i tračnice izgubljale ko kovinast 
trak. Pika se je naglo večala 

i in večala, že je hrumel in bob-
I nel brzovlak. še nekaj trenut-
kov in objel bo malo, plavola-

|so Renato! Odkar je bil pred 
| letom nastopil službo rudarske-
' ga inženjerja pri velikem rud-
; niku, je vse utihnilo krog nje-
ga. Spočetka, -ko je bil prišel 

• semkaj iz velemestnega vrveža, 
' se je le težko privadil tukajš-
njim razmeram. A stisnil je 
zobe in se lotil dela, da bi tako 
napolnil praznoto, ki je v njej 
živel na svojem službenem me-
stu. Zatorej se je neskončno 
veselil svidenja svoje zaročen-
ke, ki se je ta dan Javila, da 
pride. 

Hrumeče je priropotal vlak. 
Peter je kmalu izsledil osebo, 
ki jo je čakal. Vitka postava v 
športnem plašču; ozek obra-
zek sredi plavolasih kodrov. 
"Renata!" Že jo je objel in jo 
potegnil z vagona k sebi niz-
dol. Nato se mu je zasmejalo 
dvoje oči: "Pete», poglej, že vsi 
naju gledajo, koliko Časa me 
boš pa še držal za roko?" 

Marsikdo se je občudovaje 
zazrl v lični par, ki je stopal v 
zakajeno mestece, ki je bilo 
skoraj skrito za sivimi oblaki 
dima, ki so se dvigali iz visokih 
dimnikov krog rudnika. 

Že je brnelo v čajniku, buko-
va polena so prasketala v peči 
in rdečkasti plameni so odseva-
li po mračnih stenah. Renata 
je dolgo govorila Petru, sedeč 
v naslanjaču in nato ji je Peter 
opisoval svoje življenje: da 
ima zdaj stalno službo, da je 
ravnateljstvo z a d o v o l j n o z 
njim in zna ceniti njegovo pri-
zadevanje in da si bosta zdaj 
pač mogla ustvariti domače og-
njišče in se v kratkem poročiti. 

Zamolklo grmenje je pogolt-
nilo njegove besede. Oba sta 
začudeno pogledala k v i š k u . 
Kaj je bilo? Sirene so rjove-
če zabrlizgale, parne piščali so 
rezko zapiskale, zakričali so 
zvonci: "Alarm!" 

Težki koraki so zadoneli po 
ulici. Zamolkle besede, pre-
tresljivi kriki. Okna žvenketa-
jo, vpitje in hrumenje. Z enim 
samim skokom je planil Peter 
k oknu in ga sunil vsaksebi. Na. 

(Dalje na 4 strani). 
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NAŠI POKOJNI OANI IN ČLANKE 
Od 1. januarja do 26. decembra je pri naši Jednoti lanske-

ga leta umrlo 281 članov in članic odraslega oddelka; k tem 
jih bo pa gotovo treba še nekaj prišteti, namreč one, umrle zad-
njih pet dni minulega meseca. Če računamo gornje število na 
mesec dobimo 23 smrtnih slučajev za vsak mesec. 

Skupno število leta 1941 umrlih članov in članic tega od-
delka je bilo za 30 slučajev (261), manjše od lanskega števila 

Vprihodnji izdaji sledi uradno naznanilo o umrlih kakor 
vsak mesec. Navadno pa objavljamo imena istih en teden pred 
tem in to sicer na uredniški strani v njih blag spomin. j 

ZOBETZ ANA, članica društva št. 4, umrla 20. decembra 
v starosti 72 let. / 

THOMAS GEORGE, član društva št. 7, umrl 22. novem-
bra, v starosti 75 let. 

BLATNIK MATH, član društva št. 7, umrl 5. decembra, v 
starosti 71 let. 4 

VIDMAR JOSEPHINE, članica društva št. 14, umrla 1 
decembra, v starosti 681et. 

MALOVECC JOHN, član društva št. 21, umrl 14. septem-
bra, v starosti 21 let. 

GASPAROVIC FRANCES, članica društva št. 30, umrla 
5. decembra, v starosti 64 let. 

MAURIN GEORGE, član društva št. 38, umrl 27. novem 
bra, v starosti 79 let. 

STERK PETER, član društva št. 40, umrl 20. novembra, 
v starosti 74 let. / 

IKOVCIC ANTON, član društva št. 53, umrl 3. decembra, 
v starosti 54 let. 

MATKOVICH ANTON, član društva št. 55, umrl 24. no-
vembra, v starosti 69 let. 

VIDMAR JOHN, član društva 56, umrl 11. decembra, v 
starosti 77 let. 

KASTELIC ANA, članica društva št. 59, umrla 29. nonu 
ar j a, v starosti 64 let. 

OBRAVEC EMIL, član društva št. 61, umrl 26. decembra, 
v starosti 61 let. 

PETERNEL JOHN, član društva št. 63, umrl 21. decem-
bra, v starosti 66 let. 

HOLJEVIC ROSE, članica društva št. 70, umrla 12. de-
cembra, v starosti 48 let. 

ZEFRAN MARY, članica društva št. 78, umrla 18. decem-
bra, v starosti 64 let. 

MRAK ALBINA, članica društva št. 86, umrla 7. novem-
bra, v starosti 31 let. 

ZUPANČIČ ELIZABETA, članica društva št. 108, umrla 
17. decembra, v starosti 72 let. 

KORCE LOUISE, članica društva št. 120, umrla 11. de-
cembra, v starosti 45 let. 

BARLE FRANCES, članica društva št. 150, umrla 2. de-
cembra, v starosti 63 let. 

SLAPNIK FRANCES, "članica društva št. 162, umrla 14. 
decembra, v starosti 29 let. 

KONCILJA FRANK, Član društva št. 180, umrl 24. de-
cembra, v starosti 65 let. 

MATAN MARY, članica društva št. 181, umrla 19. novem-
bra, v starosti 60 let. 

KOCKA JOHANA, članica društva št. 206, umrla 1. de-
cembra, v starosti 55 let. 

FLORANCIC JOSEPH, član društva št. 217, umrl 23. no-
vembra, v starosti 65 let. 

QRANCELJ FRANK, član društva št. 226, umrl 21. no-
vembra, v starosti 30 let. 

Skupaj 13 umrlih članov in ravno toliko članic. Najsta-
rejši med njimi je štel 79 let, najmlajši pa 21 let. 

Naj počivajo v miru božjem, blag jim spomin! 
NOVOLETNA PRIPOROČILA NAŠIM DOMOLJUBNIM 

GOSPODINJAM 
Začni novo leto na pravilen način. Skleni izvrševati stvari, 

o katerih si prepričana, da jih lahko izpolniš. V takem slučaju 
je boljše za moralo, kakor pa staviti si nedosegljiv cilj, ker 
istega sploh ne skušaš doseči. 

V sedanjih resnih časih nam tudi naše slovenske ameriške 
domoljubne gospodinje lahko veliko pripomorejo k zmagi, če 
naredijo in se držijo sledečih deseterih zaobljub: 

1.—Vrši svoj delež v programu recioniranja. 
2.—Pripravljaj redilne jedi za svojo družino. 
3.—Na kupuj novih hišnih potrebščini 
4.—Pazi na obleko, da bo dlje časa zalegla. 
6.—Hrani pri elektriki, plinu in kurilnem olju. 
6.—Skrbi za primerno varnost hiše pri morebitnem zrač-

nem napadu. 
7.—Hrani maščobo, kante, gumijaste in svilnate izdelke. 
8.—Izdajaj denar na previden način samo v potrebi. 
9.—Kupuj vojne bonde in znamke od prihranjenega de-

narja. 
10.—Ako ti ostaja kaj prostega časa, pomagaj s kakim 

čezurnim delom Ameriškemu Rdečemu križu, Civilni obrambi, 
Akciji bolničark, Ameriškemu ženskemu dobrodelnemu službo-
vanju itd. 

Predno bo konec te vojske, 
moramo b i t i pripravljeni na 
številne Irtve. Marsikateri 
ameriški vojak bo padel za ob-
rambo demokracij. Med temi 
bo tudi »marsikak slovenski 
fant,, saj smo jih dali ameriški 
Slovenci lepo število Stricu 
Samu, pa še jih bomo dali. 

Nekaj naših, vojakov je že 
padlo, kot smo čitali poročila. 
Ni jih ravno dosti, pa vsakega 
je škoda. Toda vojska je voj-
ska in pripravljeni moramo bi-
ti na razne žalostne novice z 
bojnih front ,datje padel ta in 
oni naš fant. 

Ko bo minila v*ojna, bomo 

svoje življenje za domovino. 
Potem bi pa lahko dodali ie 
imena drugih. 

Tak spomenik naj bi bil lep, 
da ga takega ne bo mogel po-
staviti noben drug narod. Saj 
se štejemo, da smo Slovenci 
napreden narod, da nekaj zmo-
remo. 

Ta spomenik naj bi pa ne bil 
samo v čast in s l a v o našim 
padlim junakom, ampak naj 
bi bil tudi jasna priča, dokler 
bo Cleveland stal, da so dali 
ameriški Slovenci mnogo svo-
jih sinov Stricu Samu za ob-
rambo* naše nove domovine. 
Poleg imen onih, ki so padli na 

slavili vračajoče se junake, polju slave, naj bi bila sklesa-
Zvonovi bodo peli, velikanske 
parade bodo po mestih, godbe 
bodo igrale in naše junake bo-
mo obsipali s cvetjem in slavo-
klici. 

Toda med onimi, ki bodo zrli 
na te dolge vrste vračaj očih vo-
jakov, bo tudi skrbna mamica 
in zasopljen oče, ki bosta gle-
dala, kdaj bosta zagledala svo-

na tudi velika številka, ki bo 
pričala, koliko na£ifi fantov je 
služilo v ameriški bojni sili v 
tej največji, in kot upamo zad-
nji svetovni vojni. 

Naša dolžnost je, da gremo 
takoj na delo! Upamo, da te 
naše besede ne bodo glas vpi-
jočega v puščavi. 

Opomba uredništva: Gornji 
jega sina. Toda zastonj ga bo- članek smo posneli iz našega 
do iskale njiju oči . . . padel je lokalnega dnevnika Ameriška 
za domovino in bogve kje troh-
nijo njegove kosti. 

Tudi te naše junake bo treba 
počastiti, te še posebno, ker so 
dali za d o m o v i n o vse, svoje 
najdražje—svoje mlado življe-
nje. 

Naše mnenje je, da naj bi 
že zdaj začeli razmišljati o ka-
kem spomeniku tem sloven-
skim padlim junakom. Prostor 
za tak spomenik je že priprav-
ljen in zelo idealen prostor, da 
si lepšega ne moremo misliti— 
v našem Kulturnem vrtu. 

jZato poživljamo naše vodi-
telje, naj začno misliti na to 
že sedaj. Naj bi se takoj orga-
niziral poseben odbor, ki bi šel 
na delo in začel zbirati doneske 
za tak spomenik. Spomenik 
lahko postavimo še pred kon-
cem vojne, ker imamo že ne-
kaj naših junakov, ki so dali lju.' 

Domovina, št. 4, z dne 6. janu-
arja. Z njim se v celoti stri-
njamo in želimo, da bi se ta po-
membni načrt uresniči. Ta 
spomenik naj bi bil za samo 
naše vojake iz naše države 
Ohio. 

Dne 8. januarja se je kot pr-
va prispevateljica v uredništvu 
Ameriške Domovine za ta spo-
menik oglasila in darovala $5 
gdč. Mary Smrekar, sestra po-
kojnega Rev. Andrej« Smre-
kar j a. Živela! Da bi naš la 
mnogo posnemalcev! 

o 
Pro- in de-

A.—"Ali ne misliš, da bo 
naša a m e r i š k a produkcija 
spravila Hitlerja v kozji rog " 

,B.—"Vse mogoče; toda jaz 
dam več na uspeh ameriške de-
strukcije v Hitlerjevem ozem-

VLADNA POSOJILA ZA POPRAVLJANJE HB 
Dočim je federalna vlada, 

dokler vojna traja, strogo ome-
jila gradnjo novih hiš in po-
slovnih poslopij, ki niso nujno 
potrebna za vojni napor, ni ni-
kake prepovedi proti rabi ma-
teriala, da se sedanje hiše drži-
jo v dobrem stanu ali da obsto-
ječe zgradbe prevredijo v sta-
novanja za vojne delavce. 

Za te svrhe se morejo dobiti 
posojila v vsej d e ž e l i potom 
več kot 5,000 bank in posojil-
nic. Za ta posojila jamči vlad-
na organizacija, ki se bavi s 
financiranjem hišnih poprav in 
preureditev. 

Jako lahko je dobiti posojila 
za popravljalno delo in potreb-
ne izboljšave, kot je opleska-
nje, nalepljenje novega sten-
skega papirja, popravljanje ce-
vi. Denar za to se izposoj u je 
do zneska $2,500. Ta posojila 
so pa podvržena kreditnim pra-
vilom federalnega reservnega. 
sistema glede obročnega plače-
vanja in se morajo odplačati 
tekom 12 mesecev. Ni treba ni-
xakega dovoljenja s strani War 
Production Boarda, da se kri-
tični material vporabi za po-
pravljalna dela. 

Ako se hiše popravijo s temi 
posojili, ne sme se spremeniti 
zunanja * gradbena oblika po-
slopja. Popravki v razkošne 
svrhe, oziroma katerih namen 
je le olepšanje, niso dovoljeni! 

Lastniki hiš, ki bi radi izvr-, 
šili popravljalna dela v svrho, 
da se prištedi količina kuriva, 
cakor na primer za konvertira-
nje peči od olja na premog ali 
za boljše inzuliranje stano-
vanj, smejo tudi dobiti posoji-
a. Taka posojila so izvzeta od 

kreditnih pravil federalnega 
rezervnega sistema in se smejo 
odplačevati tekom treh let. 

Da se dolnjo posojila v svrho 
remodeliranja hiše ali poslo-
pij, da se prevredijo v stanova-

nja vojnih delavnih potreb, je 
treba zadostiti gotovim pogo-
jem. Prvič, hiša mora biti v ta-
kem okraju, kjer je stanovanj-
ski položaj za vojne delavce 
kritičen in neprimeren. Ti okra-
ji so oni, ki jih je predsednik 
označil kot nimajoč zadosti 
stanovanjskih udobnosti za voj-
ne delavce v dotični okolici in 
kot vojne delavce smatrajo čla-
ne oboroženih sil v kakem pod-
jetju, ki izdeluje vojni mate-
rial, in vladne nastavljfence, ki 
se bavijo z vojnim deloni. Drii-
gič, vsi prosilci za posojilo mo-
rajo zagotoviti banki, ki daje 
posojilo, da za 60 dni po kon-
čanem delu se bo dajala pred-
nost vojnim delavcem za naje-
manje stanovanj. 

Ako se tem pogojem zadosti, 
se morejo dobiti posojila do 
$5,000. Ista so povračljiva do 
dobe sedmih let in se morejo 
povračati v mesečnih obrokih. 

Remodeiiranje hiš, za katero 
se dajejo, posojila, zapopada 
tudi spremenitev podstrešij, 
kamric in drugih nedovršenih 
delov hiše v sobe ali apartmen-
te, kakor tudi konvertiranje 
poslopja, ki ni bilo zgrajeno za 
stanovanje, v hišo enega ali več 
stanovanj. 

Lastnik hiše, ki jo hoče re-
modelirati, mora dobiti dovo-
ljenje od W a r Production 
Board-a, ako hoče rabiti kritič-
ni material, razun ako skupni 
stroški znašajo manj kot $200. 
Da lastnik dobi takozvani pre-
ference rating potom War Pro-
duction Boarda, se mora obrni-
ti s prošnjo na najbližji lokal-
ni urad Fédéral Housing Ad-
ministracije. 

Za natančnejše informacije 
se morete obrniti na vsako ban-
ko ali pa lokalni urad Fédéral 
Housing Administracije. 

Cammtm CouncU-FLIS. 

ljeno osišču 
Prenosi imovin*, izsiljeni v vo-

ffflšp SO 
Woshinffton, 5. jan.—Ameri-

ške Združene države in drugi 
člani zedinjenih narodov, ob-
enem s francoskim narodnim 
komitejem v Londonu, so po-
dali danes skupno izjavo glede 
zaplenitve imovine v deželah 
zasedenih od osidča. S tem sva-
rilnim opozorilom so razveljav-
ljeni vsi brezobzirni ukrepi za-
plenitev, ki jih je osišče izvedlo 
v zasedenih deželah—postale 
bodo neveljavne kakor hitro bo-
do sovražne oblasti pregnane 
iz zasedenih krajev. V mnogih 
slučajih je bil izvršen prenos 
imovine s pomočjo brutalnega 
pritiska, včasih pa se mu je 
nadevalo vsaj na zunaj, izraz 
avtentičnosti. 

Ta zavezniška izjava je.tako 
sestavljena, da bo obenem tudi 
služila v svarilo vsem nevtral-
nim silam, kaj jih čaka, ako bi 
osišče zasedlo njihova ozemlja. 

(Uradni govorniki državnega 
oddelka so dejali, da ni umest-
no delati zaključkov glede pre-
nosov imovine v Nemčiji sami 
— tako p o r o č a Associated 
Press). 

r Besedilo izjave je glasom po-
ročila državnega oddelka na-
slednje: 

"Južno Afriška Unija, Zdru-
žene države Severne Amerike, 
Avstralija, Belgija, Kanada, 
Kina, Čehoslovaška republika, 
Velika Britanija in Severna Ir-
ska, Sovjetska Rusija, Grčija, 
Indija, Luksemburg, Holand-
ska, Nova Zelandija, Norveška, 
Poljska, Jugoslavija in Fran-
coski Narodni Komite: 

"Irecno svare vse prizadete, 
posebno osebe v nevtralnih de-
želah, da bodo z vsemi svojimi 
silami stremeli za tem, da uni-
čijo metode zaplenitve, ki so 
jih uvedle vlade, s katerimi se 
nahajajo v vojnem stanju, v 
deželah in pri narodih, katere 
so brez povoda napadle in oro-
pale. 

"Vlade, ki so podpisale to iz-
javo in Francoski Narodni Ko-
mite, si zato pridržujejo pra-
vico razveljaviti vse pravice in 
prodajo imetja in, posestnih 
pravic katerekoli vrste, ki se 
nahajajo zdaj, ali so se naha-
jala prej v ozemlju, ki so bila 
zasedena ali na drugačen na-
čin prišla pod direktno ali in-
direktno nadzorstvo vlad, s ka-
terimi so v vojnem stanju, ali 
imetij, ki so v posestvu, ali so 
bila prej v posestvu oseb, 
vključno juridičnih oseb, z do-
movinsko pravico na takih 
ozemljih. 

"To svarilo velja za slučaje, 
bodisi da so bili ti prenosi ali 
prodaje izvedene odkrito kot 
zaplembe ali rop, bodisi da se 
jim je na zunaj nadel videz le-
galnih t r a n s a k c i j , vključno 
onih slučajev, v katerih se jim 
izrecno daje zunanjost prosto-
voljno sklejenih kupčijskih po-
slov. Vlade, ki dajejo to izjavo 
in Francoski Narodni Komite 
sVečano beležijo svojo popolno 
solidarnost v tej zadevi." 

(Ta izjava je posebne važno-
sti za Jugoslavijo, ker so pri 
nas morda n a j v e č plenili in 
konfiscirali—saj je bilo iz Slo-
venije deportiranih več nego 
200,000 ljudi, katerim so zaple-
nili vse premično in nepremič-
no imetje.) (J.I.C.) 

o 

Pamuneriika glavna cesta bo kmalu dovršena 
Vsem Amerikancem ki patri-

otttno fitedijo na gumiju in ga-
zolinu in se sato, dokler vojna 
traja, ne podajo na nikake av-
tomobilske izlete, je vendarle 
neka tolažba doznati, da bodoči 
mir jim ponudi priliko prepo-
tovati veliko število novih cest 
prekrasne prirodne lepote. 

Cesta, ki bo najbolj vabljiva, 
je velika Pan-ameriška cesta, 
ki se hitro približuje končni do-
vršitvi v svoji celoti in koder 
bodo prepotovali S e v e r n i in 
Južni Amerikanci, r a d i česar 
bo ta cesta pomenjala ožji spoj 
med vsemi ameriškimi dežela-
mi. 

Ideja, da bi ves ameriški kon-
tinent spojil potom velike med-
narodne c e s t e , je bila prvič 
sprožena na peti Pan-ameriški 
konferenci v Santiago, Čile, le-
ta 1923. Latinsko-ameriške de-
žele so takoj pripoznale poli-
tične, gospodarske in kulturne 
koristi, ki bi nastale, ako se 
starinski kolovozi in gorske po-
ti iz kolonijalne dobe spreme-
nijo in povežejo v moderno av-
tomobilsko cesto od skrajnega 
severa do skrajnega juga ame-
riškega kontinenta. 

Težave za gradnjo take ceste 
v Latinski Ameriki so bile ve-
likanske. Velikansko, masivno 
gorovje z vrhovi do 20,000 in 
čevljev visokimi, tesne tropič-
ne džungle in suhe puščave so 
delale strašne preglavice naj-
bolj spretnim cestnim inženir-
jem. Vzlic vsem tem naravnim 
zaprekam, delo je hitro napre-
dovalo. 

Ko je vojna prišla na ameri 
Ške obali in so sovražne pod-
mornice začele prežati na ame-
riške ladje, je strategična vred-
nost kopne zveze postala vsem 
jasna, zlasti potreba ceste, ki 
bi spojila Združene države s 
Panamskim kanalom in s po-
ljedelskimi pridelki in kovina-
mi onih dežel, ki so vmes. Vla-
dam teh dežel je Jbila takoj da-
na finančna in tehnična pomoč 
in gradnje se sedaj vršijo z 
mrzlično hitrostjo. 

nja te Pan-ameriške ceste zgo-
dovinskega pomena prve vrste. 

Common CouncU-FLIS.. 1 
o 

Božjemu Stvarniku 
(Prevod Harry Kempove pesmi 

"Ood, the Architect ") 

JEDNOTINI STENSKI 
KOLEDARJI 

Brat glavni tajnik nam po-
roča, da imajo v glavnem ura-
du še nekaj letošnjih stenskih 
koledarjev; torej društva, ki 
so morda že vse svoječasno 
prejete že razpečala, jih lahko 
še nekaj dobijo. Pišite ponje 
na glavni urad. 

Dobro bi bilo, da bi tajniki 
in tajnice društev pri tem.vpo-
števali tudi svoje člane na pot-
nih listih in naj bi vsakemu do-
poslali en koledar, poštnina 
znaša 5* centov. 

Pan-ameriška cesta začenja 
pri Laredo, Texas in se razteza 
čez 3,200 milj do Panamskega 
kanala. Od tam nadaljuje do-
datnih 6,000 milj ob zapadni 
obali Južne Amerike in potem 
preko do Buenos Aires. Od tam 
se zaobrne proti severu dodat-
nih 1,900 milj do Rio de Janei-
ro. Na tak način bodo vse ame-
riške republike povezane po av-
tomobilski cesti. 

Že sedaj je mogoče voziti se 
iz Združenih držav do 80 milj 
onstran mesta Mexico, kar zna-
ša skupno daljavo približno 
830 milj. Med M e h i k o in 
Panamo 62 odsto ceste je zgla-
jeno s presledki tu in tam. Od 
ostanka je 16 odsto vozljivo le 
v suhem vremenu in 22 odsto je 
še pešpot. Kakor pravijo poro-
čila iz Centralne Amerike, se 
položaj spreminja na boljše 
vsak dan. V Južni Ameriki je 
80 odstotkov cest vozljivih ob 
vsakem vremenu. Tudi ostali 
del je vozljiv ob suhem vreme-
nu, razun nekih pešpoti v re-
publikah Columbia in Equador. 

Potom raznih poti, s kateri-
mi so Združene države preple-
tene, bo Pan-ameriška cesta 
spojena z Alasko, do koder je 
bila cesta ravnokar dovršena. 
Na tak način bo tam medna-
rodna glavna cesta najdaljša 
kontinentalna na svetu. 

Koristi, ki bodo izvirale iz 
take ceste, so neprecenljive. 
Zgradnja bo pred vsem dajala 
povod gradnji notranjih cest, 
spojecih z glavno cesto in s tem 
ustvaitila boljše \zveze tudi v 
notranjosti posameznih dežel. 
Gospodarski razvoj utegne biti 
velikanski. 

V turističnem pogledu bo no-
va cesta jako pomembna vsled 
prekrasnih prirodnih lepot in 
slikovitih naselbin. Amerikan-
ci iz v s e g a kontinenta bodo 
imeli priliko spoznati se bolj-
še. V vsakem pogledu je grad-

Kdo si Ti, Te ne poznam, 
pač verujem to: 
da si zlato sonce Ti 
stavil v nebo. 

Ti vetrovom svojo pot 
si zarisal vsem, 
in premembo med nočjo— 
si narecfil-^dnem. 

Ti si ustvaril rožice, 
zvezd neštetih broj; 
kar narava kaže nam, 
umotvor je Tvoj. 

Delo pa prečudežno 
krona je čez vse, 
Mojster božji—naša vest, 
naš razum, srce! 

Ivan Zupan. 
o 

V JAMI VII GORI 
(Nadaljevanje s 3 strani; 

cesti tekanje in prerivanje, jok 
in vpitje. "V jami sedem go-
ri!" Renata je obstala ko oka-
menela. V predsobi si je Peter 
strgal suknjič s sebe in vrgel 
nase usnjato jopo. Pa je bila 
koj pri njem. "Tudi jaz grem 
s teboj!" Prerinila sta se sko-
zi vrste razburjenih moških in 
jokajočih žensk. Ob vhodih v 
jame so se gnetli gasilci, ki so 
komaj zadrževali drhtečo mno-
žico. Delavci v plinskih mas-
kah in čuvarji so begali sem in 
tja. Preplašeni obrazi so bol-
ščali v zakajeno gmoto, ki se 
je v črnih oblakih valila iz glo-
bine. Oporekaje so se prika-
zale prve, prepadene postave 
iz dima na zrak. 

Komaj se je neki priletni nad-
paznik prerinil do inženjerjev 
in ravnateljev, "šest jih je še 
v goreči jami, štirje-so zraven 
in bolj v ospredju jih je še več." 

Reševalna četa je bila nared; 
tudi Peter si je nataknil plinsko 
masko in si oblekel gumijaste 
rokavice. Ne da bi trenil z oč-
mi, se je javil: "Tudi jaz poj-
dem!" Zdaj je bilo vseeno, ali 
si bil rudar ali inženjer: nevar-
nost je izenačila vse sloje. Oči, 
polne groze, so bolščale vanj. 
"Ne boj se, Renata, saj se vrne-
mo!" Segla sta si v roke. "Na-
prej !" V zemlji, ki so jo pa-
rale na dvoje razbesnele zem-
ske sile, so bili le še reševalci. 
Skeleča bolečina se je zabada-
la Renati v prsi, a glasen vzklik 
je zasenčil pekočo ost: "Mož je, 
kakršnih je treba!" 

Slednjič vendar — znak z 
zvoncem. Napetost je narašča-
la. Vse se je gnetlo k jami. Re-
ševalci so se vračali! Tedaj se 
je opotekla moška postava ven-
kaj. Renata je spoznala krep-
ke poteze Petrovega obraza, ki 
je bil ves črn in na čelo so mu 
bili prilepljeni osmojeni lasje. 

Množica, ki seje zagnala na-
prej, je potegnila Renato za se-
boj. Obstala je pri Petru. Ko 
iz daljne dalje je zaslišala nje-
gov glas: "še enkrat se bomo 
morali vrniti, štirje so notri; 
treba je novih mask." — "Ne-
mogoče," je dejal neki drugi in-
ženjer. "Plameni so že tramov-
je razjedli. Ne moremo več v 
rov." Peter se je vzpel, ko da 
bi zrastel: "Moramo.!" S saja-
sto roko jo je pobožal po želu: 
"Duša, ti si mi vse na svetu. A 
dolžnosti! To je več, ko življe-
nje ! Pomisli na žene in matere 
in otroke, ki čakajo in trepeta-
jo ! Bodi močna, Renata!" — 
še ji je stisnil roko, se za hip 
zagledal v njene oči, potem jo 
je pritisnil k sebi in jo iskreno 
poljubil. Nato je planil k dvi-
galu. še štirje so šli z njim. Za-
držani plač brez solza je stisnil 
Renato za grlo, ko s kleščami, 
šivankasta misel ji je šinila sko-
zi možgane: "Nikoli več te ne 
bo!" 

Počasi so minevale ure. Ru-
< Dal je na 6 strani) 



Ustanovljena • JoUetu, I1L, dne 3. aprila, UM. . Inkorporirana t Jolletu, 
državi HUnoia, dne 13. januarji. 1898. 

GLAVNI URAD: 352 N. CHICAGO ST.. JOUET, ILL. 
Telefon v glavnem uradu: Jollet 5448; stanovanja glavnega tajnika MM. 

G L A V N I O D B O R N I K I 
Častni predsednik: FRANK OPEKA. North Chicago, 111. 
Glavni predsednik: JOHN GSRM. 817 Bast "C" St., Fueblo, Oolo. 
Prvi podpredsednik: JOHN ZEPRAN, 3723 W. 15th St., Chicago. Hl. 
Drugi podpredsednik: MATH PAVLAKOVICH, 4715|Hatfield St., Pittsburgh, P*. 
Tretji podpredsednik: JOSEPH LEKSAN, 196—22nd St., N. W., Barbertoo, O 
Četrti podpredsednik: MIKE CERKOVNIK, P. O. Bo« 387. Ely, Minn. 
PeU podpredsednica: JOHANA MOHÄR, 1138 Dillingham Ave., Sheboygan, Wis. 
Šesti podpredsednik: GEORGE PAVLAKOVICH. 4573 Pearl St.. Denver, Oolo. 
Glavni tajnik: JOSIP ZALAR, 351 N. Chicago St., Joliet. 111. 
Pomožni tajnik: LOUIS ŽELEZNIKAR 351 N. Chicago St.. Joliet, 111. 
Glavni blagajnik: MATT P. SLANA. 351 N. Chicago St., Joliet, 111. 
Duhovni vodja: REV. MATH BUTALA 416 N. Chicago St., Joliet. HI. 

N A D Z O R N I O D B O R 
Predsednik: GEORGE J. BRINCE, 716 Jones St.. Eveleth, Minn. 
Prva nadzornica: MARY E. POLÜTNIK, 1711 E. 30th St., Lorain, O. 
Drugi nadzornik: FRANK LOKAR, 1352 Hawthorne St, Pittsburgh, Pa. 
Tretji nadzornik: JOHN FEZDIRTZ, 14904 Pepper Ave., Cleveland, O. 
Četrta nadzornica: MARY HOCHEVAR 21241 MUer Ave., Cleveland, O. 

F I N A N Č N I O D B O R 
Predsednik: JOHN GERM 817 East "C" St., Pueblo, Colo. 
Tajnik: JOSIP ZALAR, 351 N. Chicago St., Joliet, 111. 
Prvi odbornik: FRANK J. GOSPODARICH, 300 Ruby St., Joliet, HI. 
Drugi odbornik: MARTIN SHUKLE, 811 Avenue A, Eveleth, Minn. 
Tretji odbornik: RUDOLPH G. RUDMAN, 400 Burlington Rd., Wilkinsburg, Pa. 
Četrti odbornik: GEORGE G. BRINCE, 716 Jones St., Eveleth, Minn. 

P O R O T N I O D B O R 
Predsednik: JOHN DECHMAN, 1102 Jancey St., Pittsburgh, Pa. 
Prva porotnica: MARY KOSMERL, 117—5th St.. S. W., Chisholm, Minn. 
Drugi porotnik: JOSEPH RUSS, 1101 E. 8th St., Pueblo. Colo. 
Tretji porotnik: JOHN, OBLAK. 215 W. Walker St., Milwaukee, Wis. 
Četrti porotnik: JOHN TERSELICH, 1847 W. Cermak Rd., Chicago, 111. 
Fett porotnik: JOHN BEVEC, Alexander Ave., Strabane, Pa. 
Šefcti porotnik: LUKA MATANICH, 2524 E. 109th St.. South Chicago, HI. 

UREDNIK IN UPRAVNIK GLASILA 
IVAN ZUPAN, 6117 St. Clair Ave., Cleveland, O. 

VODJA ATLETIKE 
JOSEPH ZORC, 1045 Wadsworth Ave., North Chicago, 111. 

NAČELNICA MLADINSKE IN ŽENSKE AKTIVNOSTI , 
JEAN M. TEŽAK 457 Indiana St., Joliet. HI. 

Vsa "pisma in denarne zadeve, tikajoče se Jednote, naj se poéiljajo na 
glavnega tajnika JOSIPA ZALARJA, 351 N. Chicago St., Joliet, Hl.; dopise, 
društvene vesti, razna naznanila, oglase in naročnino pa na GLASILO K. S. K 
JEDNOTE 6117 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

IZ GLAVNEGA URADA K. S. K. JEDNOTE 
Letno zborovanje glavnega odbora se prične v pondeljek. 

dne 25. januarja, 1943, ob deveti uri dopoldne. Zborovanje se 
bo vršilo v prostorih glavnega urada na 351 N. Chicago St., 
Joliet, 111. 

V smislu pravil se ima letnega zborovanja udeležiti ves 
glavni odbor. 

Zborovanje se bo vršilo po naslednjem sporedu: 
Dne 25. in 26. januarja se bo vršilo pregledovanje knjig in 

računov. Tega zborovanja se udeleži nadzorni odbor z glav-
nim predsednikom na čelu. 

Dne 27. januarja se vrši seja finančnega odbora. Te seje 
se udeležijo člani finančnega odbora. 

Dne 28. januarja se prične prva seja. Te seje se ima ude-
ležiti ves glavni odbor. 

Krajevna društva, ki imajo kako pritožbo ali kaj drugega 
kar želijo predložiti glavnemu odboru v rešitev, so naprošena, 
da svojo zadevo pošljejo na glavni urad Jednote najkasneje do 
22. januarja. Za glavni urad K. S. K. Jednote: 

JOSIP ZALAR, glavni tajnik. 

IZ URADA GL TAJNIKA 
IZPLAČANA CENTRALNA BOLNI-

ŠKA PODPORA ZA MESEC 
DECEMBER 1942 

SICK BENEFIT PAID DURING 
DECEMBER 1942 

Dr. Cert. 
št. š t Ime Svote 
Soe. Cert. 
No. No. Name Am't 

3 26830 John Stefanich $ 9.3.' 
3DD41432 Olga Traven 33.0( 
4 DD1251 Jennie Zupanich .... 30.« 
4 D16 Anne Yapel 30.0( 
4 11938 Julia Erchul 35.0( 
4 D2665 Caroline Poderzay.. 16.H 

11 C2776 Pauline Wackerlin.. 30.« 
11 4174 Frances Fayfar 30.« 
11 9110 Theresa Ivan 7.0C 
15 D4719 Matthew Jakse 20.0C 

» 20 23448 Cyril Ramuschak ». 9.3J 
20 C3902 Lillian Schutte 21.« 
20 19623 Steve Smith 25.« 
20CC43536 Evelyn Kriznarich .. 30.0C 
20 23442 Cyril Ramuschak .. 11.32 
20 19623 Steve Smith 35.0C 
20 DDI625 Emil Yelich 54.« 
21 
21 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
30 

1260 Martin Taucher 40 . « 
1305 Frank Yeram 2 5 . « 

31302 Stephan Babitt . — 22 . « 
1431 Frank Dusa 35 . « 
7755 Joseph Hrovat 24.0C 
D387 Frank Krakar 12.5C 

22416 Adolph Macerol .... 8.0C 
1464 Frank Modic 11.66 
7892 Paul Plese ...... 35 . « 

12414 Thomas Pustotnik .. 29 . « 
24579 Frank Ponikvar _ 33.0C 
2505 Frank Suhadolnik „11.66 
1413 Martin Svete ... 40.00 

D340 John Vidmar .. 17.00 
18108 John Vintar 21.50 
28144 Louis Gazvoda 21.00 

30 DD1631 Rose Hrebec 35.00 
30CC42921 Rudolph Jakobcic .. 39.00 
30 13321 Louis Klansek 33.00 

4285 John Kodjan 11.66 
C172 Frank Musich Jr. .. 27.00 
18576 Joseph Vidosh 15.66 
2833 Peter Stark 9.33, 
1848 Frank Medved - 38.00 
1845 john Povsha 66.00 

D5876 Frances Basel 56.00 
F68 Anton Candek 24.00 

10205 Josephinc Oblak .... 30.00 
15083 Frank Rutar 22.00 
32584 Mafalda Mates 30.00 

52CC42478 Mary Mervar 30.00 
52 17885 Mary Gacnik 60.00 

D5043 Valeria Breinlich .. 30.00 
33220 Mary Cooper 30.00 

DD661 Dorothy Ellwanger 30.00 
D5890 Ursula Riley 30.00 

_ C3I45 Christine Brodnik .. 41.00 
52DD43Ö67 Margaret Gerbeck .. 70.00 
52 D4613 Frederick Rutar .... 10.00 
55 24268 Anton Bayuk - 19 00 
55 32587 Ant. Planinshek .... 16.00 
55 6282 Anna Plutt 32.50 
55DD43739 Evelyn Pogorelz .... 40.00 
55 4457 Frances Yaklich 21.00 
55 C2227 Mary Delost —..... 28.00 

30 
39 
30 
40 
40 
40 
41 
41 
41 
52 
52 

52 
52 
52 
52 
52 

55 C880 Louis Malenshek .... 35.0C 
55 2747 Anton Matkovich .. 31 . « 
55 6282 Anna Plut 14.« 
55DD43739 Evelyn Pogorelz 34 . « 
55 30889 Frank Zakraysek _ 46 . « 
56 4775 Nick Pezdirc 16.« 
56CC42785 Caroline Matekel .... 37 . « 
56CC42785 Caroline Matekel.... 23 . « 
56 2007 Olga Petey 46 . « 
56 ' 4775 Nick Pezdirc 16.« 
57 C2486 Edward Mayer 40 . « 
57 DD 1508 Helen Giovanelle .. 39 . « 
57 C2486 Edward Mayer ^0.« 
58 1240 Sebastian Dolenc „ 17.« 
58 19567 Jakob Sabec 34.« 
59 3351 John Skrinar 9.3c 
59 13626 Frank Choz 39 . « 
59 FF 164 John Klemencich .... 7 . « 
59 DD640 Frank Kralj 11.6t 
50 6650 Andrew Kvaternik 36.« 
59 6524 Mike Loushin 35 . « 
59 22302 Albin Mihevec 21.5C 
59 8601 Anton Nemanich .... 32 . « 
59 14512 Angela Petek 29 . « 
59 24613 Primož Petrich ...... 11.« 
59 31112 Tony Poznik 22 . « 
59DD42738 Victor Pugel 39.« 
59 15216 Mayme Vergoth .... 34.« 
65 10185 Cecelia Barbaric .. 23.« 
65 D261 Frank Bozich 25.« 
65 24776 Frank Luksich 12.« 
65 FF58 Tony Primozich 17.« 
65 22984 John Pucel 16.« 
65 5743 Margaret Ritonia .... 37 . « 
69 11966 Sophie Klemencic .. 57.« 
69 11966 Sophie Klemencic .. 32 . « 
72 C3128 Mary Muhvich 30.« 
72 D5334 Ma|ry Knapp 301« 
72 7925 Joseph Kostelc 10.« 
72 D3167 Ann Pucel 33.« 
72DD41834 Ann Rayer 28 . « 
72DD41832 John Ülbar 35.« 
72 D4737 Frances Mehle 30 . « 
74 10311 Frances 

Honigman Hanks 24 . « 
75 6508 Joseph Bregac ...15.« 
75 6508 Joseph Bregac 14.33 
11 9156 Joseph Hervatin .... 7.0C 
85 7839 Mary Bahoric 35 . « 
85 7839 Mary Bahoric 28.00 
85 7868 Pauline Lerchba-

cher 25.00 
86 8498 Mary Pivik 28 . « 
86 10409 Angela Zupencc .... 25.« 
86 10187 Mary Zupence .— 3 0 . « 
93 29436 Fred Baraga 31.00 
93DD42863 Frank Hren 8.00 
93 23285 John Jenko 29.00 
93 1142 Matt Kochevar 24.00 
93 11424 Rudolph Kovacich.. 31jOC 
93 15346 Joe Shuster 13.00 
94 31589 Joseph Fritzel . — 54.00 
94CC42357 Elizabeth George .. 47.00 
98 7539 Joseph Kuhar — 18.33 
98 23560 Frank Lukanc 30.00 

101 C2337 Anne Omahen — 30.00 
101 3607 Caroline Hribar .. 17.50 
101 10478 John Juha 17.50 
101 10486 John Piskur 17.30 
103 16650 Anton Erman 70.00 
103 ' 18875 Louis Sekula 31.00 
105 D1883 Barbara Muick . — 28.55 
105 FF71 Josephine Lustik.... 13.33 
105 D1448 Louise Grum 20.00 
106 C1006 Christine Malcom.. 30.00 
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10 
112 
111 
111 
112 
113 
113 
113 

¡ s m 
109 D5345 

•ter Jr. ...32.00 
11036 Geo. Schneller 
D2656 Elsie Arel* — 
33752 John Deyak 
8901 Johanna Glinsek 

27536 Anton Gottük 
D2673 Mary Krasovich . 
28731 John Krasovich ... 
2639 Frank Tanko 

1I9CC43546 Anna Rungaits 30.90 
119 CCI77 Anna Mentzer 30.00 
119 16343 Mary Smajd 15.00 
123 2735 Mary Kiep ». 18.00 
123 D6068 Jobanna Krocker .. 40.00 
131 33403 Jotfeph Skerbitz .... 25.00 
131 DI965 Albina Skerbitz .... 30.00 
131 02526 Sylvia Carrow ...... 21.00 
131 27416 Frank Cozin 35.00 
131 15364 John Pernush 20.00 
131 17373 John Rebrovich 36.00 
131 33403 Joseph Skerbitz .... 10.00 
133 4250 Helen Marincic .... 10.33 
133 . 4250 Helen Marincic .... 10.00 
135 10433 Frances Germ 52.00 
135 1540 Frank Rogina 22.00 
139 D2438 Dorothy H&rrison.. 30.00 
139 4832 Jennie Bruder 33.00 
143 CC252 Richard Zalar 3.74 
152CC42312 George Markovic .. 23.00 
152 15442 Helen Sertie 28.00 
152 13987 Mary Stampar 14.00 
152 34571 Catherine Kral 30.00 
152 C1768 Steve Patrick 17.00 
152 10198 Katherine Butorac 35.00 i 
152 6231 Barbara Matanic .. 13.501 
152 9217 Lucy Sertie 17.501 

152 15440 Mary Sertie 18.00 
152 D2607 Steve Sertie 35.00 
152 34570 Anna Niksic 30.00 
153 C850 Mary Krnice 

Fetcko - 30.00 
153 CC204 Louis Pogoreltz .... 20.00 
153 0898 John Retzel 22.00 
156 3827 Mary Bovitz 25.00 
156 R328 Frances Gazvoda .. 33.00 
156 7590 Frances Koscak 25.00 
156 10736 Mary Novak 49.00 
156 8169 Johanna Privée .... 5.00 
156 11330 Mary Tanko 33.00 
156 13450 Theresa Turk 27.00 
156 FF65 Pauline Palazzari » 30.00 

Ni bil in ni vsak izmed nas 
tajko srečen, da bi lahko n* 

fSE j z a d n Ji rojstni dan na roj-
39,00 istni "cake" prižgal in ugasnil 
3?ioo| 7 5 svečk, kar bo gotovo z vese-
19®iljem jutri, dne 14, jan. izvršil I M r • • ^ H H 
12.00 
9.33 

160CC42946 Olga Toplicar 30.00 
161 22339 John Slavich 72.00 
161 D2360 Edward Semeja .... 28.00 
161 22339 Ivan Slavich 34.00 
161 D2360 Edward Semeja .... 35.00 
162 D5177 Ann Cresante 30.00 
162 32002 Adeline Gornik 30.00 
162 33495 Theresa Gunsch .... 30.00 
162 9685 Mary Hace 5.00 
162 11155 Martha Kos 12.13 
162 12440 Louise Miklavcic .... 20.00 
162 15718 Mary Bohinc 49.00 
162 15088 Mary Francic 35.00 
162 8751 Mary Hočevar 17.84 
162 8801 Mary Jasko 26.42 
162 8075 Mary Kraic 24.97 
162 962 Mary Novak 26.42 
162 1552 Mary Skulj 31.39 
162 C2241 Dorothy Sternisha.. 40.00 
162 8212 Jennie Zalar 27.13 
162 15645 Josephine Brodnik.. 30.00 
162 15340 Mildred Stih 30.00 
162 11988 Frances Jerman .... 30.00 
164 8677 Elizabeth Tihovnik 14.00 
164DD43358 Josephine Udovich.. 30.00 
164 D5343 Mary Perusek ... 35.00 
165 35439 Anna Osberg 30.00 
165 7709 Johanna Skok 17.00 
166 22710 Andrew Grahovac.. 33.00 
166 B10Ö9 Afltla* Peterlich ...... 40.00 
166 CC520 Mary Vukobratic .... 11.66 
169 13493 Angela Arh 74.00 
169 17250 Rose Champa 20.00 
169 13299 Katherine Erzen .... 21.00 
169 D2736 Mary Formich 64.00 
169 26285 John Hochevar 22.00 
169 26162 John Hrovat 13.00 
169 C1315 Mary Kokotec 45.00 
169 R4864 Frances Kordish .... 36.00 
169 DD501 Anna Kral 17.50 
169 27328 Anton Ocepek 40.00 
169 18501 George Rejc 24.00 
<69 DD 1483 Anna Spelich 40.00 

naš znani sobrat Matija Pogo-
rele, sedaj živeč v pokoju v Du-
luthu, Minn. 

Naš slavijenec Matija, član 
društva Friderik Baraga št. 
93, še vedno samski ali fant, 
je tipična oseba, znan tudi kot 
"večni popotnik," ker je v svo-
jih prejšnjih letih kot proda-
jalec zlatnine prepotoval vse 
naše slovenske naselbine širom 
držav; pri tem je pa nabiral 
redke zgodovinske predmete in 
iste skrbno hranil. Ko je bil 
nedavno v Clevelandu ustanov-
ljen Slovenski narodni muzej, 
je Matija zanj največ s svoji-
mi predmeti prispeval, zato so 
ga imenovali za prvega častne-
ga člana te narodne ustanove, 
na kar je lahko vesel in pono-
sen. Mnogo .zgodovinskih stva-
ri osobito iz delovanja naših 
prvakov, ali slovenskih misijo-
narjev v Ameriki je daroval 
tudi Scholastica muzeju v Du-
luthu. 

Začetkfcm decembra m. 1., ko 
se je navedenec mudil kot de-
legat Slovenskega kongresa v 
Clevelandu, je imel seboj in 
nam pokazal redko, 155 let 
staro molitveno še dobro ohra-
njeno^ knjigo, katero je tudi iz-
ročil našemu muzeju. Napis 
iste se glasi: • 

Lysti 
inu 

Evangelia, 
Na Vse 

Nedele, inu Prasnike 
Zhes letju, 
katere je 

s perpushenjam gnadliviga, 
inu visoku vrejdniga 
Firshta inu Gospoda, 

Gospoda 
KARLNA 

Lublanskiga shkofa 
Novizh na Krajnski jezik 

prestavil 
Juri Japel, 

fajmashter per svetimi 
Kazjanu 

Na Jeshzi blisu Ruskiga mosta 
V Lublani, 

Per Joan Fridrihu Egerju 
1787. 

Brat Pogorele je bil rojen 
dne 14. januarja 1868 v Pla-
nini pri Rakeku. V Ameriko je 
dospel dne 24. aprila 1893 s 
francoskim parnikom "Cleve-
land" iz Havre v New York; 
štiri dni zatem je pa dospel na 
Ely, Minn. 

,V znani Trunkovi knjigi 
16776 Dorothy Vidmar .... 27.001 "Amerika in Amerikanci" je 
18040-Angela Zergay ...... 31.00 svoje življenje in delovanje 

sledeče opisal: 
"Dospevši v Ely, Minn., sem 

dobil dne 1. maja 1893 delo v 

169 32093 Rose Strekal 15.00 
169 6273 John Streetar 17.50 

32106 Andrew Urankar .... 23.45 
D195 Frank Urbancic .... 16.00 

'69 26342 Martin Vinsek 40.00 
169 20324 Frank Vrhovec 33.00 
169 D956 Antonia Fortuna .... 37.00 
69 9524 Jennie Jarc 24.78 

170 D5547 Anna Krampach .... 20.00 
170 D5624 Anna Raytar 25.71 
172 CI500 Josephine Petek .... 30.00 
173 11361 Mary Gorenc 30.00 
173 '14293 Angeline Poborsky.. 30.00 
173 12725 Frances Gnader .... 15.00 
173 17896 Louise Staut 11.00 
176 26541 Marko Mogus 29.00 
178 DD1531 Barbara Horvath .. 14.28 
180 14049 Frank Reigler 17.50 
'83 D1240 Katherine Ecimovic 40.001 
184 C3409 Marie Zagar 18.83 
185 25386 Anton Devorshak .. 86.001 
188 25515 Frank Farenchak .... 38.00 | 
188 25510 Karol Klemenc 78.001 
190 11672 Agnes Krasovec .... 40.00 
190 11672 Agnes Krasovec .... 34.00! 
'90 C22Q2 Josephine Kumar .. 30.00 
191 15949 Mary Surtz 39.00 j 
191 26512 Frank Vesgl 35.001 
'93 12602 Jennie Asseg 30.00' 
93 D4534 Mary Markovic 17.50 

193 D1816 Julia Sustersic 36.00 
193 D4534 Mary Markovich .... 12.33 
'94 D3718 Amelia Podboy 30.00 
194 D4360 Justine Svitek 30.00 
194 D4205 Catherine Rotella 
t Bell 18.00 

<94 35509 Veronica Gasper .... 16.00 
94 C128 Margaret Rifgon .... 30.00 

196 12970 Barbara 
Matekovich 40.00 

197 26629 Alex Bernik 31.00 
197 13034 Helen Robich 18.50 
f98 D678 Mary Miller 30.00 
X»DD41867 Josephine Burja .... 28.00 
303DD41867 Josephine Burja .... 4.00 
203 14942 Josephine Burja .... 36.00 
303 15594 Agnes Koschak 39.00 
203 D1105 Mary Mehelich 33.00 
203 13619 Margaret Papesh .... 38.00, 
303 ' 
203 
203 D1128 Ivana Zupin 33.00 
206 DD1224 Mary Beedie 30.00 
208 D5752 Anna Panjan 8.00 
208 D4747 Anna Shanklin 30.00 
208 D5754 Josephine Rainville 17j00 , _ . . . 
208DD41595 Mary Turk 24.00 zeleznenj rudmku. Ze sredi j u 
211 D3048 Julia Brueck 30.00 p i p za&»l ?as lri i e m n o 
213 D3696 Martin Nolan 20.71 J m J a s e J e z a c e i c a 8 ' 1 0 J e m n o 

217 D5254 Anton Drobnick ,... 23.00 
219CC41785 Agnes Gregorc 7.00 
219 D2703 Frank Kern 36.00 
219DD43595 Fred Medved 11.00 
219 
221 
221 
222 
225 
225 
225 
226 
226 
226 

Y 40022 Joseph Svetin, .'. 18.00 
15142 Mary Haglund ....„ 13.33 
15144 Ursula Skraba ...... 40.00 
15146 Anna Slapnichar .... 32.00 
35539 Mary Maradeo .. 2.84 243 
15522 AJary Jurkas 28.55s 249 
11688 Louise Ban 10.00 ¡ 
30719 Frank Brancel 16.001 
17631 Mamie Feiklowicz .. 56.00. 
16374 Anna Janko 30.00 

235 DB 1072 John Skulje 31.00 
236 35615 Rose Rogina 32.00 
237 D2366 Frances Erchul .... 60.00 
237 D4274 Eleanore Luksich 

Bostian 1L0Ô 
242DD42425 Mary Borko vie 9.00 

D3585 Joan Gradisher .... 14.00 
EE 17 Frances Daldine .... 30.00 

gim slovenskim izseljencem v 
bridkem spominu. Pričela se je 
kriza in kamor si vprašal* po-
vsod si dobil isti odgovor: Ni-
kjer dela! Ker ni bilo denarja, 
sem se odpeljal s tovornim 
vlakom v Tower, Minn. Rt. 
Rev. Buh je kupil neko poslo-
pje, ki naj bi služilo kot šola. 
Ker je pa vsled krize odšla po-
lovica delavcev in tudi ni bilo 
zaslužka, šole niso mogli ot-
voriti. V to poslopje je nas bla-
gi mož sprejel, in nad 20 roja-
kov je nas živelo tu kot "ubogi 
bratje," čakajoč na kako delo. 
Neki prijatelj mi je poslal ne-
kaj denarja, da se prepeljem v 
Cleveland, O. A tu sem v istem 
hudem času moral izkusiti, da 
Čim večje je mesto, tem več je 
v njem uboštva! Ni bilo ne de-
la, ne jela. Z majhno podporo 
sem dospel v Imperial, Pa., in 
taval kot ptujec med nepoz-
nanci. Slučajno izvem, da sa-
muje nekaj rojakov *v neki hi-
ši. Dasi neradi me sprejmejo 
pod streho. Skupno je nas bi-
lo 10; sami smo kuhali, prali 
in gospodarili, kakor smo pač 
vedeli in znali. Kopali smo pre-
mog, a delali le en dan v ted-
nu! L. 1894 so se časi vtoliko 
izboljšali, da se laže dobilo de-
lo. Nekaj mesecev sem delal v 
Fcderalu, Pa., potem pa odšel 
zopet v Ely, Minn. Za 10 urno, 
težko delo smo služili 1 dolar 
15 centov! V mokrem rudni-
ku sem si nakopal hudo bole-
zen v udih (protin). Noge so mi 
otekle, bil sem brez dela in 
brez denarja. Podporna društ-
va mi niso marala dajati kake 
podpore, češ delati se mu ne 
mara, in moj gospodar me je 
gledal po strani ter mi dajal 
pikre odgovore. Otožnega srca 
se odpravim v Tower, Minn., 
kjer mi je zopet pomagal Rt. 
Rev. Möns. Buh, kakor mnogim 
drugim rojakom. Zapuščen in 
zaničevan najdem zavetja pri 
ptujcih. Marsikdo mi je dajal 
kajrtfcftfef nasvet, a kaj poma-
ga, ko ga ne moreš izpeljati. 
Želodec je bil prazen in še bolj 
prazen moj žep! Zopet imam 
zahvaliti Monsignora Buha, da 
sem mogel otvoriti malo kupči-
jo s slovenskimi knjigami. S 
težavo sicer je šlo, a šlo je. L. 
1902 sem se poprijel zlatarske 
obrti in si zagotovil obstanek." 

K njegovi 75 letnici naj mu 
veljajo naše iäkrene čestitke. 
Še na mnoga, mnoga leta! 

Skupaj (Total) $8,604.82 
JOSEPH ZALAR, 

gl. tajnik — Sup. Sec'y. 

Napori Otona Habsbur-
škega 

Demokratska javnost te veli-
ke in svobodne zemlje ter med-
zavezniških krogov v Združenih 
državah, je z odločnostjo na-
stopila proti vstajenju zastare-
lih in preživelih političnih fak-
torjev. Govorice krožijo o Oto-
nu Habsburškem in o njegovih 
neumestnih naporih. 

Pred nekaj dnevi ~je izjavil 
takozvani komite avstrijske le-
gije, kateremu načel ju je Oton 
Habsburški, da je vojni tajnik 
Stimson o d r e d i l ustanovitev 
avstrijske l e g i j e , ki naj bi 
skupno z zavezniškimi vojska-
mi vdrla preko Balkana v Av-
strijo in aktivno sodelovala pri 
osvoboditvi srednje evropskega 
ozemlja izpod nadstično-faši-
nega jarma. 

Ob tej priliki je ameriški 
v o j n i department pozdravil 
idejo Avstrije v borbi proti na-
cistični Nemčiji. Istočasna iz-
java Otonpvega komiteja govo-
ri o desetih milijonih Avstrij-
cev v Ameriki, vključujoč v to 
število ne le Avstrijce iz Av-
strije, temveč sploh vse naro-
de, ki so nekdaj živeli pod po-
kojno avstro-ogrsko monarhi-
jo. Povsem krivično si prisvaja 
Oton pod svojo "apostolsko 
krono" ne le Avstrijce iz Av-
strije, temveč tudi Poljake, Če-
he, Slovake, Srbe, Hrvate, Slo-
vence, Rumune, Madžare in ce-
lo tudi Italijane. ( 

Ob enem pa je bil o priliki 

Otonovega rojstnega dneva pri* 
rej en v nekem newyorikem ho-
telu svečan banket, na katerem 
je Oton prečital svoje dopise 
vojnemu tajnika Stimsonu in 
odgovore, ki jih je dobil. Med 
banketom, katerega so se ude-
ležili starokopitni predstavniki 
preživelega in izumrlega sveta, 
so dvakrat zaigrali avstrijsko 
himno, dočim naj bi avstrijske 
zastave—simbol propalega car-
stva in mračne prošlosti—v tej 
mladi demokraciji onim, ki 
zgodovine ne poznajo, ali pa so 
jo pozabili, dočarale sliko pre-
tveznih idealov svobode, katero 
naj bi ta pokret zastopal. 

Proti temu političnemu delo-
vanju se je z vseh strani dvig-
nil glas svobodne in demokrat-
ske javnosti Amerike. Veliko 
število radio komentatorjev in 
časopisov je odločno nastopilo 
proti tej historični mistifikaci-
ji. Med prvimi je dvignila svoj 
glas upora in protesta Dorothy 
Thompson, a drugi ji bodo sle-
dili. 

Naše stališče proti temu no-
vemu udarcu na svetovno de-
mokratsko mišljenje ne more 
biti dovolj odločno in jasno za 
nas Srbe, Hrvate in Slovence v 
Jugoslaviji in izven nje, so 
Habsburžani predstavniki naj-
strašnejše reakcije in črnega 
mračna j štva. Zgodovina Srbov, 
Hrvatov in Slovencev pod su-
ženjskim jarmom Habsburža-
nov, je pisana s krvjo, trplje-
njem in mukami, s temnicami, 
tlačenjem in izdajstvom, s pre-
varo in zanikavanjem vseh te-
ženj za pravico, svobodo in ne-
odvisnost. 

V pojmih Slovencev, Srbov 
in Hrvatov je Oton Habsburški 
brezposelnik, ki se kakor pol-
nočno strašilo pojavlja v tre-
nutku, ko naš narod v domovi-
ni s svojim uporom navdušuje 
ves svobodni svet. Ta narod, 
ki je v sedanji vojni žrtvoval za 
stvar združenih narodov neiz-
merne žrtve ne umira v vseh 
svojih krajih in predelih zato, 
da bi se mogla rehabilitirati 
propadla dinastija, simbol sta-
rokopitnega in mrtvega sveta, 
ki bi iz njegove krvi vlekel svo-
je osebne^eoristi. 

Naš narod je to storil in to i 
dela, da bi se Jugoslavija v 
zboru svobodnih narodov sred-
nje in balkanske Evrope, pre-
rodila in postala še boljša, več-
jft in silnejša. Ljudje naše kr-
vi, ki danes dajejo in žrtvujejo 
za svobodo vse, kar jim je naj-
dražje, tudi življenje, ne bodo 
nikdar razumeli, da se jim vsi-
ljujejo krivične nelegitimne in 
predpotopne politične kombi-
nacije iz kamene dobe, ki po-
nev^rjajo pravico, razpolože-
nje in resnično voljo naroda. 

V tej revolucionarni in idea-
loški vojni ni povratka v staro, 
preživelo nazadnjaštvo in mr-
tvaško politične sisteme. Stari 
svet Habsburžanov, Hohenzol-
lernov i« Abdul Hamida je že 
davno preminul, o priliki prve 
svetovne vojne. Ameriške in 
Wilsonove ideje so bile narav-
nost emanacija razpoloženja 
vseh malih in velikih demokrat-
skih evropskih narodov. Samo-
odločba narodov je posledica 
zgodovinskega razvoja, ki se 
razprostira od francoske revo-
lucije do leta 1914. 

Ako te ideje niso zmagale v 
razdobju obeh vojn, to ni kriv-
da malih narodov, temyec edi-
no le italijanskega fašizma in 
nemškega nacionalizma, ki sta 
s svojimi peklenskimi sredstvi 
nadaljevala tradicijo Habsbur-
žanov in Hohenzollerncev in 
stremela za tem, da uničita 
male narode in jih gospodar-
sko, duševno in politično zasuž-
njita. 

A demokratska Evropa ne 
more živeti brez malih narodov 
in njihovega svobodnega na-
rodnostnega, duševnega in po-
litičnega razvoja v svobodnem 
svetu. To je načelo nove Evro-
pe in novega sveta, ki se neiz-
ogibno poraja iz te vojne, v ka-
teri mali evropski narodi—naj-
bolj pa s krvjo prepojena Ju-
goslavija—prinašajo ogromne, 

neizmerne žrtve za vsesplošno 
svobodo človeštva. 

Prinašajo jih v imenu načel, 
ki to strogo demokratična in 
katerih ravno demokracije ne 
smejo zavreči. Le tem načelom 
sledeč, bodo mogle demokraci-
je priti na obal zasužnjene Ev-
rope. . 

Zastava Amerike bo kmalu 
zaplapolala na obalah našega 
Jadrana in mora ostati jasna, 
svetla in čista kakor je bila le-
ta 1918, ko so Wilsonovi vojaki 
prinesli južnim Slovanom dol-
go pričakovano osvoboditev iz-
pod habsburškega jarma. Pod 
to zastavo se bodo zbrali in po-
tem prišli za njo milijoni Sr-
bov, Hrvatov in S l o v e n c e v , 
uverjeni, da je prišel čas vsta-
jenja. 

V svobodoljubni vojski Ame-
rike ne more biti prostora za 
mrtvilo, za duhove in vampirje 
preživelih političnih kombina-
cij, katerim je že zdavnaj od-
klenkalo in ki so preživele čase 
suženjstva in poneverjanja na-
rodove volje. Le izraziti in jas-
ni ideali svobode in demokraci-
je moreio ustvariti nov svet. 

Slovencev, Srbov in Hrvatov 
v Jugoslaviji in v tej zemlji ne 
vznemirja prihod teh duhov. 
Oni bodo nadaljevali svoj obo-
roženi odpor v domovini in tu-
kaj svoje delo za zmago demo-
kratičnih idealov — prepričani, 
da mračna in strašna pretek-
lost ne more nikdar več ožive-
ti, ker rešitve naši krvaveči na-
rodi ne bi nikdar sprejeli in ker 
imajo pravico, da sami odloča-
jo o svoj i jem življenju. 

Avstrijska legija 
"Ukrep vojnega oddelka, da 

se ustvari bataljon Amerikan-
cev avstrijskega potomstva, ki 
naj bi se borili za osvoboditev 
Avstrije, nas postavlja pred 
delikatna vprašanja, in je bil 
udarec v pravo osje gnezdo," 
piše New York Post. 

Nezgodno je, da vest o tem 
načrtu, ki izhaja iz urada taj-
nika Stimsona, takoj spominja 
na osebnost nadvojvode Otona 
H a b s b u r š k e g a . New York 
Times, ki je pisal o tem načrtu, 
je isti brzojavki pristavil raz-
glas urada tajnika Stimsona, 
in vest, da bo vojaški komite 
sodeloval in nabiral člane tega 
bataljona ter da je bil komite 
sestavljen pod predsedništvom 
nadvojvode Otona Habsburga. 

Zdaj se seveda vprašujemo, 
zakaj naj bi ta mladi mož, ka-
terega oče je bil p r e d njim 
pahnjen s prestola in je živel v 
izgnanstvu, dokler je obstojala 
avstrijska republika, katerega 
rodbina je vztrajno delovala v 
cilju obnovitve avstro-ogrskega 
cesarstva—zakaj naj bi ta mla-
di mož nabiral ameriške držav-
ljane za vojsko Združenih dr. 
žav? On sam ni ameriški dr-
žavljan, temveč le pretendant 
prestola izgubljenega cesar-
stva na koncu zadnje svetovne 
vojne zaradi tega, ker je bila 
ameriška p o l i t i k a Wilsona 
uspešna in ker je osvobodila 
pod jarmi jene narode avstro-
ogrske monarhije, Cehe, Jugo-
slovane in Poljake. Vsi ti na-
rodi so danes naši zavezniki, 
kakor so bili naši zavezniki v 
pretekli vojni. 

o 
Pošiljajte TS« važne novice 

in vesti is vsie naselbine Jed-
notinemu Glasila. 

r \ 

APEL NA VOZNIKE 
Na kavčuku lahko varču-

jete in pomagate dobiti to 
vojno, ako boste ravnali po 
sledečem r 

1.—Vozite samo t e d a j , 
ako je to absolutno potrebno. 

2.—Ne vozite nad 35 milj 
na uro. 

3.—Avtna kolesa naj bo-
do vedno dobro napolnjena z 
zrakom. 

4.—Večkrat jih dajte pre-
gledati. 

5.—Naj se vozijo z vami 
še drugi. 

William M. Jeffers, 
direktor za kavčuk. 
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LAN0PREŠKI GOSPOD 
ZOODOVXNSKA F O V g J 

4r. I r u Pregelj 

"Moj fant," je dejal mehko 
Sapnik, "tako je pisano v ljub-
ljanskih krstnih in mrtvaških 
bukvah. Kaj je resnica, to ve 
zdaj Bog. Resnica je namreč 
morda vse kaj drugega. In v 
tem slučaja tvoj oče ni bil Jer-
nej Glavar. A kdo bo to doka-
zal ? Ne. Nočem čenčati za svo-
jimi ljudmi in za tistim nemar-
nim Bitencem, ki zdaj upravlja 
našo Komendo in ki tebe prav 
nič ne mara, dasi te komaj po-
zna. Lej, gospod komendator 
mi je pisal, naj mu nasvetu jem 
zanesljivega oskrbnika. Storil 
bom to. Ti sam mu poneseš pi-
smo. Obenem ga poprosiš, naj 
ti izprosi milost v Rimu. Storil 
bo to. ^ videti te mora, iz ob-
ličja naj te vidi. Ne bom pra-
vil zakaj, ker mi Jniso čenče 
mar, a vidi naj te le in potem 
bo, kar bo." 

Ne da bi šel za neizgovorjeno 
skrivnostjo žtfpnikovo, je jre-
kel Peter: "Res je, gospod ko-
mendator je mogočen gospod. 
On bi mi mogel najlaže poma-
gati." 

"Zato pa," se je oddahnil 
župnik; "pojdeš na pot in vse 
bo prav." 
. "Kod je najbližja pot v Senj 

—?" je prašal bogoslovec. 
"Dve poti sta, ena je čez Re-

ko in druga je čez Ribnico in 
Brod. Ta zadnja je krajša, pa 
je manj naseljena." 

"Pojdem kar čez Ribnico," je 
kratko odločil Peter . . . 

Tri dni je počival v Komen-
di. Dal si je popraviti obuvalo. 
Nehote se je nekam sramoval 
Manice in župnikove sestre 
Marte, kakor da bi bil sam za-
krivil, da še ni posvečen. Že-
nama pa je bil župnik sam po-
vedal vse težave njegove, tako 
da sta žalostni pomilovali mla-
deniča, ki je bil po njiju mne-
nju vreden ne le samo mašni-
škega posvečen j a, temveč celo 
najvišjih časti, škofovske kape 
ali pa vsaj korarskega ovrat-
nika. 2upnik pa se je dva dni 
trudil, preden je napisal. 

Ko je Peter Pavel odšel na 
pot, je župnik komaj zatajil 
svoje ganotje in dejal ves hri-

* pav proti Manici in sestri: 
"Kaj to, če še ni. Bo pa prav 

gotovo duhovnik. Saj je še Bog 
v nebesih. In ti Marta marta-
sta, ki si svoj čas rekla, da jabel-
ko ne pade daleč od drevesa. Pa 
je vendarle enkrat padlo in pa 

; še prav daleč. A Bog mi v greh 
ne štej, če je laž, da je bilo tisto 
drevo kaj prida." 

Od tistega dne so župnik, nje-
gova sestra in Manica nestrpno 
pričakovali sporočil iz Senja in 
župnik se je jutro za jutrom ka-
ral: "Dal sem mu nauk, naj si 
vzame za vzgled Jakoba. Zdaj 
pa bi za potrebo sam sebe za 
ušesa prijel in se ozmerjal in 
prašal: Kdo pa je, ki ne zna biti 
strpljiv?" — 

Peter Pavel je medtem poto-
val, prešel Ribnico in Brod ob 
Kolpi, prešel Mrkopalj in Krivi 
put, došel k morju in vstopil v 
staro uskoško gnezdo, kjer je 
imel komendator Jakob Testa-
ferrata prijatelja k o m i s a r j a 
Zandonattija, v čegar hiši je bi-
val in si krepil svoje zdravje. 

Odločno je začel utrujeni po-
potnik popraševati po komisar-
jevi hiši, kakor hitro je vstopil 
v Senj. Prav nič težko mu ni bi-
lo preprašati se in je spoznal, da 
mora biti Zandonattijeva hiša 
ugledna. Ostrmel je vendar, ko 
je stal pred poslopjem, ki je sli-
čno mogočni palači in je stala 
tik ob morju. Ni bil vajen takih 
hiš in dolgo ni našel, kje bi vsto-
pil. Ko pa je našel vhod, je prir 
i d na tlakovano dvorišče in bil 
zopet v zadregi. Iskal je, kod bi 
krenil v gorenje prostore, pa ni 
našel. Ne da bi pomislil, da je 

podoben od dolge prašne poti 
bolj pocestnemu potepu kakor 
bogoslovcu, je mislil le eno: ka-
ko bo čimpreje zvedel za komen-
datorja in odločil pot svojega 
življenja. Ogledoval se je in 
iskal, ne bi li ugledal človeka, ki 
bi ga poučil. Tedaj je zaslišal od 
nekod pred seboj pojoč dekliški 
glas. Bila je sladka ribiška pe-
sem. Krenil je za glasom* pre-
šel še nekak hodnik in stal zdaj 
v čudovitem svitu južnega soln-
ca in morja na stopnicah, ki so 
vodile navzdol v majhen vrt in 
od tam še niže prav k morju. 
Baš tedaj je prihajala po stop-
nicah gori mlada vitka deklica. 
Gledala je pevaje predse v stop-
nice in ni videla popotnika, do-
kler ni stala pred njim. Tedaj 
pa je plaho vzkliknila. 

"Gospodična," je zaprosil Gla-
var, "gospoda komfendatorja 
iščem." 

"Oh," je vzkliknila pomiloval-
no. "Pred tremi dnevi je odpo-
toval na Malto." 

Deklica se je bila čudovito na-
glo uravnovesila spričo nepri-
ljudne in navidezno malopridne 
Petrove zunanjosti. Nejgov pro-
seči glas je bil hipoma pridobil 
njeno sočutje. Ko pa je zasli-
šal Peter iz njenih ust, da je ko-
mendator odpotoval na Malto, 
ga je obšla strašna tesnost. Sti-
snilo mu je grlo, da je zaječal 
hripavo: "Na Malto?" 

"Verujte mi, pred tremi dne-
vi. Obžalujem!" je menila de-
klica še topleje. Peter je strmel 
z odprtimi ustmi vanjo. Nato se 
mu je zameglilo. Deklica je vi-
dela, kako je prebledel in začel 
omahovati. 

"Dio santo," je zaklicala, 
"ubogi človek, saj bo umrl." 

Popotnik se je sesedel truden 
in ubit na stopnice in zaječal: 
"Skala je pretežlia! . . . Dein 
Wille geschehe!" 

In poglobil je glavo v dlani in 
ni videl ne solnca, ki je čudovito 
kraljevalo na nebu, ne morja, 
ki je temnozeleno šumelo pod 
njim, ne deklice, ki je s pomilo-
vanjem gledala nanj in nato na-
glo planila v hišo in po stopni-
cah v zgornje prostore. Ko je 
begala s stopnice na stopnico, 
je klicala otroško trmasto in 
plaho: "Ampak, očka, kje si? 
Tak oglasi se, no! Ali spiš? 
Vstani, pridi! Ubogi človek! 
Tako m l a d je, pa bo moral 
umreti. Očka, za božjo' voljo." 

Laježpsa se ječul v stanova-
nju; deklica je planila v sobo. 

| Prepaden in čudeč se se je dvi-
i gnil iz naslonjača dobrohoten, 
rdečeličen plešec in» zastrmel v 
deklico in vprašal: 

"Ana Marija, moja hči, kaj pa 
se je zgodilo?" 

Deklica je živahno potegnila 
očeta k okn'u in mu pokazala na 
potnika, ki je bil obnemogel doli 
na stopnicah. . . 

IX. Njegova Navzikaja 
Par strašnih trenotkov je bilo 

minilo Petru Pavlu. Zdaj pa se 
je zavedel svojega položaja in se 
zastidil svoje slabosti. Vrgel se 
je kvišku in iskal z očmi deklice, 
ki mu je bila z mehko besedo 
razodela bridko vest. Ni je vi-
del. Pač pa je stal za njim livri-
ran sluga in se mu klanjal in go-
voril: "Gospod Zandonatti, naj-
boljši človek od Reke do Splita 
in gospodična Ana Marija, naj-
boljša deklica na svetu." 

"Pa saj sem popolnoma tuj," 
je dejal Peter Pavel, "in kakor 
razbojnik sem vdrl v hišo. 

"Ne de nič, ne de nič," je go-
voril sluga, "gospod Zandonatti 
razumejo vse, gospod Zandonat-
ti so najboljši človek in njegova 
hči je najboljša deklica na sve-
tu. . r ' r 

Pokimal je vedro navzgor v 
balkon, kamor sta bila tedaj 

vstopila gospod komisar ki nje-
gova hči, in je zaklical: 

"Ga že držim, sa roko g» dr-
žim, takoj ga bomo imeli gor. 
Le nič skrbi, gospod prejasni, 
gospodična dobroti j i va." 

Peter Pavel se je dvorljivo 
poklonil obema na balkonu. 

"Glej," je zagostolela hčerka 
očetu, "saj sem vedela, da ni na-
vaden človek. O, pa glej, glej, 
kako je podoben, kako je podo-
ben . . 

"Komu neki je podoben?" je 
prašal oče. 

"Gospodu Ciprijanu, strični-
ku komendatorjevemu. Le po-
glej ga dobro, ko pride. Kdo ne-
ki je? Ubogi človek, kako je bil 
prej slab." 

Tedaj je privedel sluga gosta. 
Peter Pavel se je poklonil in de-
jal : "Truden popotnik sem in od 
daleč. Rekli so mi, da stanuje v 
tej hiši gospod vitez Peter Ja-
kob in sem vstopil. Saj sem v 
hiši gospoda komisarja —" 

"Tako je," je prikimal dobro-
dušni Zandonatti. "In tudi to so 
prav rekli, da je gospod Peter 
Jakob moj gost. Zdaj pa ga ni 
v Senju." » 

"To sem mu že jaz povedala," 
je rekla deklica. 

"Si mu?" je dejal oče in po-
gledal nanjo, pa spet na Petra 
in se nato zasmejal: "Pâ boš 
menda tudi vedeia, kdo neki je. 
Jaz še ne vem." 

Rdečica je zalila Petru obraz 
in se je sramoval in rekel: 
"Oprostite mojo zmedo ! Meni je 
ime Peter Pavel Glavar in sem 
faran iz komende gospoda vite-
za Petra Jakoba pri Svetem 
Petru na Kranjskem." 

"To je že nekaj," je dejal do-
brodušno Zandonatti in stisnil 
Petru roko. "Sedite, s Kranj-
skega je daleč; ali ste hodili 
peš?" 

"Peš," je odvrnil Peter. "Mu 
dilo se mi je. A zdaj vidim, da 
sem vendar prišel prepozno in 
zastonj." Zopet je iskal kakor v 
zadregi, kaj bi rekel. Radozna 
lo in sočutno je počivalo dekleto-
vo oko na njegovem licu". On pa 
se je še bolj zmedel in je vpra-
šal: "Malta. To je pač daleč?" 

"Daleč, prijatelj," se je na-
smehnil Zandonatti, "in prva 
ladja odpluje tja morda šele čez 
pol leta." 
."O moj Bog," je vzdihnil Pe-

ter. Ona slabost, ki se ga je bi-
la prej polastila, se ga je prije-
mala znova. Tedaj je rekla de-
klica : 

"Gospod Peter Pavel, morda 
bi Vam mogel moj oče kaj sve-
tovati. Ali so važni vzroki, ki 
Vas vodijo k presvetlemu ko-
mendatorju? Ali je tajnost?" 

Peter Pavel je odvrnil :"Ni 
tajnost. Jaz sem doštudiral bo-
goslovne nauke, a zdaj so nasta-
li zadržki, da mi ne morejo dati 
redov in me ne morejo posveti-
ti. Gospod komendator pa ima 
moč in bi mi mogel pomagati." 

Skromno je orisal nato zgod-
bo svojega življenja. Zandonat-
ti je z vse očitnejšim pomilova-
njem kimal, izpraševal in dejal, 
ko je Peter utihnil: 

"Pogum, mladič, moj ljubi! 
Vse se bo naredilo. Zdaj pa je 
prvo, da se okrepčate. Hej, Ana 
Marija, ali je moja gospodična 
gospodinja zaspala?" 

živahno je planila deklica in 
odhitela iz sobe. Zandonatti pa 
je rekel : "Bo treba pač počakati 
prve ladje, moj dragi. Ukrenili 
bomo kako. Seveda —" 

Iskal je v Petrovem obličju 
in na njegovi obleki. Ta je umel 
in je rekel : "Ubog sem. A mor-
da bi si mogel na kak način pri-
služiti denarja za pot. Vajen 
sem poučevati kot domači uči-
telj." 

"Zelo dobro," je rekel Zan-
donnatti. "Tu imamo šolo in di-
jake. Jaz bi Vas rabil." Vstal 
je in zaklical: "PeroI Pero!" 

Vstopil je sluga, ki je bil prej 
privedel Glavarja. 

"Kje je Džono?" je vprašal 
Zandonatti. 

"Mladi, nadarjeni gospodič je 
pod streho," je odvrnil sluga v 

S K 
avoji vljudnosti. 

Tod streho? Kaj neki mora 
vedno stikati pod streho r se je 
razjadil Zandonatti. "Takoj ga 
pri vedi, potepa. No, no! Zdaj 
bo odzvonilo njegovi leiftbi." 
Obrnil se je k Petru in dejal: 
"Zdaj boste videli mojega sina. 
Strašen paglavec je. Nemaren, 
da se Bogu smili. Pa ga ni člo-
veka, da bi mu na prste gledal 
Ana Marija se ukvarja i njim, 
pa je predobra." 

"Kaj me tožiš, oče," se je ogla-
sila deklica tedaj vstopivši. 

."Tudi ti imaš našega Džona 
na vesti, sem rekel," je odvrnil 
Zandonatti, "pa bo odslej druga-
če. Gospod bogoslovec, sezite mi 
v roko. Ostanite pri meni in 
učite mojega sina, dokler ne od 
pluje ladja na Malto. Pa strogo 
ga boste morali držati in trdo, 
razumete?" 

'/Dalje prihodnjič.) 

Jed-
notinih društev i 

23. januarja: Društvo Kri-
stusa Kralja, št. 226, Cleve-
land, O., plesna veselica v avdi 
toriju Slovenskega narodnega 
doma na St. Clair Ave. 

24. januarja: 40-letnica dru-
štva sv. Janeza Evangelista, št. 
66, Milwauekee, Wis., v Har-
monie dvorani. 

27. januarja: Zabava dru 
štva sv. Genovefe, št. 108, Jo-
liet, 111., v Slovenia dvorani. 

30. januarja: St. Vitus Boos-
ters, Cleveland, O., plesna ve-
selica v avditoriju Slovenskega 
narodnega doma na St. Clair 
Ave. 

V JAMl VII GORI 
(Nadaljevanje s 4 strani) 

menkasto bledi mrak zgodnje 
ga večera je legal na množico. 
Droben dežek je začel pršeti; 
ljudje so ostali* Plahi pogledi 
so obkrožali Renato. "Inže-
njerjeva nevesta — kako je po-
gumna, da je tako mirna" čas 
je lezel dalje, še zmeraj se je 
valil črn dim i» rova in je zavil 
vse vase ko v črni žalni pajčo-
lan. 

Iz čada se je iznenada izmo-
tala postava s počasnimi kora 
ki. Obleka je visela v cunjah, 
lasje so bili osmojeni. Drugi so 
s težavo vlekli* ¿eboj neko mrt-
vo truplo, nato še dva ranjenca, 
ki jima je kri curjala čez oči. 
Petra ni bilo med njimi. JPisa-

Preizkušena zdravila proti 
glavobola 

MandeFs Headache Tate 
1. Ustavi glavobol 

2. Uredi želodec 

8. Ojači živce 

4. Odpomoč ženskemu zdravju 

C E N A 5 0 * 

MANDEL DRUG STORE 
SLOVENSKA LEKARNA 

1 1 7 0 2 W * t * r l o o R d . 
C L E V E L A N D , O . 
Pošiljamo po pošti 

T.tstnik te lekarne je član dru-
štva sv. JtiSefa «t 1*9 KSKJ 

ni, ognjeni kolobarji so migo-
tali Renati pred očmi. "Kaj je 
s Petrom?" Grlo ji je bilo za-
žeto. Odkod j » prihajal glas, 
|ci je povedal: "Ves rov se je 
zasul. Vse gori. Ni rešitve! 
Dva sta bila še notri; po ta dva 
je šel inženjer. Potem ga je 
podsulo." Mrtvaška tišina je 

sledila tem besedam. Le zvon-
ček tvorniške kapelice je zasto-
kal in ječal v molk. 

2uljave roke grčavih delav-
cev so se dvignile k čepicam. 
Renato je prevzela ena sama 
misel, "Dolžnost!", nato se je 
zgrudila ko mrtva 'delavcem k 
nogam. (H. V. Pytera,) 

I 
Ameriška Domovina 

SLOWENSKI DNEVNIK 
ki izhaja 

• Clevelandu vsak dan 

razen ob nedeljah m praznikih 

V njem dobite vse najnovejše svetovne 
novice, zanimive dopise in lepe romane. 
Naročite se na ta dnevnik, ki vam bot 

^ zvest tovariš ob dolgih večerih. 

£ AMERIŠKA DOMOVINA V 

S
t j e slovenska unijska tiskarna, ki izdeluje vsakovrstne J 

tiskovine, točno in lično, pa po zmernih cenah. „ J 
S i 

! 
L 6117 St. Clair Avenue 

Cleveland, Ohio 
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KUHARSKA KNJIGA 

Recipes of AD Nations 
1 (v angleškem jeziku) 

RECEPTI VSEH NARODOV 
Stane samo $ 2 . 0 0 

Knjiga je trdo vezana in ima 821 strani. 

Recepti so napisani v angleškem jeziku, ponekod pa so 
tudi v jeziku naroda, ki mu je kaka jed posebno v navadi. 
Ta knjiga je nekaj posebnega za one, ki se zanimajo za 
kuhanje in se hočejo v njem čimbolj izvežbati in izpopol-
niti. 

Naročite pri 

KNJIGARNI SLOVENIC PUBLISHING CO. 
216 West 18th Street New York, N. Y. 
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BUY U. S. DEFENSE BONDS! 

Ali ste Vi 
točno o vsem informirani, kot o novih zakonih, o tem 
in onem in o vseh dogodkih v svetu—Ce niste, gre 
marsikaj mimo vas, kar bi morali vedeti in o čemer bi 
morali biti poučeni. Vse to vam nudi slovenski dnev-
nik 

'Amerikanski Slovenec' 
1849 West CermakRd. Chicago, Ol. 

ZABAVNI i V f K f f i 

fèf L O S E 
™ v UJ posojmd 

Naročite si ga in potujte z njegovo tiskano besedo po 
svetu in poučujte se o raznih dogodkih v svetu. 

Stane letno samo $6; polletno $3; za Kanado in 
Chicago $7 letno In za pol leta $3 JO. 

Pišite čimpreje na upravo lista, da ga vam prične-
mu pošiljati. Ne bodite brez dobrega lista v hiši. Ne 
dopustite, da bi drugi preje zvedeli vse važne stvari, 
kakor vi. 

Plmimm obresti ps 8% 
St. Clair Savings ft Loan Co. 
M M C h l r A m 

BUY U. S. DEFENSE BONDS! 

NAPREJt NAPREJ/ 
(VelUcomcstn* pr*tt*Mnttka «lika) 

, W Zložil Križkraž 
Na šenklairskem xtu vogalu, 
človek čudi se navalu, 
vse v lokal državni vre, 
kjer prodaja žganje se: 
Naprej I Naprej I 

V gosjem redu dolga vrsta 
se pomika prst do prsta, 
naj dežuje, naj sneži, 
vsakdo čaka govori: 
Naprej! Naprej! 

Star možiček vpraša brata, 
kdaj odpro se vendar vrata, 
pajntek viške rad bi imel, 
da bil zopet bt vesel. 
Naprej! Naprej! 

In za njim pa glej ženica 
z ročno torbico stopica, 
kvort "bourbona" za moža 
treba je, naj pije ga. 
Naprej! Naprej i 

Dekle, vsa našminkana seveda 
v vrsti tudi stopa, gleda, 
pajnt pijače da dobi 
za "surprise" večerni si. 
Naprej! Naprej! 

V dolgi vrsti neprešteti 
fantje tudi tam so vneti, 
pint da žganja kupi vsak 
za priboljšek tak in tak. 
Naprej! Naprej! 

Tik ob vrsti pa postave 
mož koraka, šteje glave, 
pazi, gleda vse skrbno, 
kaže s prstom jim tako: 
Naprej! Naprej! 

Tam pri vratih te štacune. 
te uradnik hitro sune 
če preveč le rineš se, 
pa ti vrata kar zapre! 
Naprej! Naprej! 

Srečen, oj kako smehljaje 
iz štacune pa stopaje 
vrača vsak se in drži, 
mero "njega" ko dobi. 
Naprej! Naprej! 

Ravs doma je pa in hiba, 
če preveč se le nagiba 
kvort pijače žgane te, 
človek končno zvrne se! 
Nazaj, nazaj 

o 
HITLERJEVE SANJE 

Dolfe Hitlerja nedavno 
huda "mora" je tlačila, 
pa pri tem je čudna sanjal, 
da pri njem sta zopet bila 

Dva njegova kamerada: 
Hirohito, Mussolini, 
delali so si načrte 
po večerji dolgi, fini. 

Delali načrte tajne, 
zemljevide in obrise: 
svet kako se bo delilo 
in izdalo mu predpise. 

Dolfe pravi: "Jaz Evropo 
celo bodem komandiral, " 
dosti zame,—saj pravično?! 
Arijce bom vse regiral. 

"Mussolini, moj kompare, 
zemlje manjka tudi Tebi, 
Afriko dobil boš celo, 
kar skrbi se vseh iznebi! 

"In Ti, dragi Hirohito, 
Azijo si vso zapiši, 
saj dovolj je res velika, 
Tebi spada, Tebi sliši." 

Muso seže mu v besedo: 
"Nekaj Ti je šlo s spomina: 
Kdo Ameriko bo vladal, 
ki je $$$ domovina?" 

"Donnerwetter!" Dolfe pravi, 
"Yankedoodle, to državo, 
pa pustimo lepo v miru, 
ker preveč nam meša glavo!" 

Vrednost papirja 
"Pravijo, da je papir pri-

praven tudi za izdelovanje 
spodnje obleke, ki ti drži gor-
koto." 

"Prav imaš, jaz sem imel 
mortgage na hiši eelih 20 let, 
in isti mi je večkrat povzročal 
potne srage." 

/ 



Letters from Our Boys in Service 
Camp McCoy, Wis., 

Jan. 1, 1943. 
Dear Editor: 

First of all I would like to 
wish all members of the KSKJ 
a Happy and Prosperous New 
Year. Secondly I would like to 
extend my appreciation and 
thanks to all my many friends 
for their well wishes and gifts 
which I received as I left for 
service in the armed forces. I 
also would like to thank the 
members of St. Mary's Lodge, 
No. 79, and the girls' basket-
ball team for the generous gift. 

Here at McCoy we have 
plenty of snow. It is located 
about 231 miles north of Wau-
kegan. The scenery is j u ^ 
wonderful in this hilly country 
which is covered with white 
pine forests. 

Will write more from time 
to time. Today is a hbliday 
here, so we haye a little time 
off. 

I also met a fellow here 
from So. Chicago by the name 
of Janezich who also sends re-
gards to Kay Jayers at Popo-
vich's. 

Pvt. John A. Cankar 
Limited Service School 
Co. 41 Barracks 2531 
Camp McCoy, Wis. 

o 
Corp. Eddie Retel who is 

with the 227th M. P. O., Pak-

I have written to some of my 
friends (some of whom are K. 
S. K. J. members) that are in 
the service and are scattered 
throughout the world. It is a 
pretty small world after all, to 
think that a few years ago I 
worked and played with some 
of these fellows and now they 
are thousands of miles away. 

It felt good to get a letter 
from another member of St. Jo-
seph's Lodge, No, 169, who is 
at present' somewhere in the 
Solomon Islands area. In his 
letter he recalled some of the 
parties and picnics we attend-
ed only two years ago. He also 
wished that it would not be 
long before we could do the 
3aihe. I wish the same to all 
my friends and fellow members 
of the KSKJ in the armed forc-
es. 

Anthony Nachtigal 
S. P. (S.) 2nd Class 
Shore Patrol 
Naval Armory 
Randolph St. 
Chicago, 111. 

PLEASED WITH ATTENDANCE, LODGE 
HAS SUCCESSFUL CHRISTMAS PARTY 

St. Louis, Mo. — T h e annual 
meeting of Sacred Heart of Je-
sus Society, No. 70, was Well 
attended. The committee that 
arranged the Christmas party 
and the luncheon is to be com-
plimented. It certainly was a 
treat to see the parents and the 
children enjoy themselves at a 
gathering such as we had. John 
Tezak was awarded the $25.00 
War Bond. 

The officers for 1943 are 

Leesburg, La.—It being some 
time back that I sent in a news 
item to the Glasilo, I shall once 
more bring to our friends out-
side Uncle Sam's Army a few 
news items that may .be of in-
terest to the membership. 

Before going further, may it 
enham Station, New Orleans, b e stated that the Glasilo is still 
La., writes to tell us that he 
saw the Sugar Bowl football 
game and enjoyed it, because it 
was a colorful event. 

He also states that he has 
quite a tan. 

"I hope all the boys in the 
service," he writes, "had a very 
nice Christmas and New Year, 
and hopelhat this war will be 
over by next Christmas or be-
fore. 

"I bowl in two leagues, and 
have a 172 average in one, and 
169 in the other. I hope I can 
keep it up. I also hope to be 
home some time in February or 
March, and perhaps see how 
nice the snow is in Chicago. 

"I like reading the Glasilo, 
and I receive it every week. 

"The next time I write, I 
hope to have more news for 
you. Please say hello to all the 
boys in the service, and extend 
them my hope that we will be 
back soon." ' 

o 
Dear Editor: 

I'm surely glad that you sug-
gested that the KSKJ paper be 
sent to me here. I'm here now 
for a im«* three months and 
have not had an opportunity to 
meet other members, mostly be-
cause we are kept faWy busy. 
But it is good to read about the 
different affairs, our lodges, 
etc. 

greatly appreciated, for it still 
brings to us memories from 
back home. It aways gives us 
a chance to keep up with the 
dqjngs of the organization as 
well as our lodges back home. 

The last item was written in 
Hunter Field, Savannah, Ga., 
some time back. Since then a 
transfer has been made to Lees-
burg, Fla., where the 841st 
Engineer Aviation Battalion is 
now the Army Air Force School 
of Applied Tactics. With me 
are George Dezack, Joe Krajl, 
and Pi Verch, all members of 
St. Jerome's Lodge of Strabane. 
Pi has branched off temporar-
ily to the Orlando Air Base in 
Orlando. As the old saying 
goes, that the world is not so 
small after all, it is very true in 
this case, for with us at Lees-
burg are four other KSKJ mem-
bers from the Steelton, Pa. so-
ciety. 

Our transfer to Florida is 
somewhat of a treat, for whtfe 
most of our friends and fam-
ilies back home are freezing, 
we are enjoying the good sum-
mei heat wearing our summer 
clothes most of the time. The 
country here is very beautiful 
with its thousands of orange 
trees now bearing fruit as they 
never did before. Adding to 
the color of the country are the 

Cleveland, O. — The St. Jo-
seph Cadets, active group of 
St. Joseph's Society, No. 169, 
have participated in many pro-< 
grams since their debut June 
7, which in itself was a program 
that will be long cherished in 
the memory of the cadets and 
active members. 

On June 22 the Cadets had 
the honor of participating in 
the Slav Day program parade. 
Without a doubt the Slovenes 
were outstanding in their rep-
resentation with their numer-
ous drill teams. 

In July the Cadets added col-
or to the Jugoslav Day bill held 
in Euclid, O., and the following 
month participated in the Hon-
or Roll dedication in St. Mary'3 
Church. 

In November the Blue and 
Gold girls ,took part in the 
Navy Day parade, and subse-
quently appeared on the pro-
gram at the Jugoslav Congress 
held in Cleveland. 

In addition to participating 
in programs sponsored by var-
ious groups, the Cadets also 
have the custom of standing 
guard at the home of any de-
ceased member of the branch. 

As a diversion the girls have 
organized a bowling team and 
roll in St. Mary's league. l h e D r G r i l l f i v e b y taking 

The girls hope that other ; t h r e e a w a y f r o m t h e m i n t h e 
lodges will also organize drill | j o c a i s t e v e Bowling circuit. The 
teams. It would be wonderful j M D.'S were in second place, 
to compete with others to see For the Boosters Fr. Leonard 
which lodge has the better j W a s h i g h w i t h 5 6 8 i a n d L o u j e 

team- j prah second with 514. For the 
At the December elections l o s e r g Richard Arbanas went to 

the following were elected to t o w n 6 0 7 followed by his 
office: Jennie Sulen, captain; j ) a ( j Bill with 524. 
Mary Svigel, lieutenant; Ann( P a r k view 2, Zeleenikar 1 
Perusic, secretary; Ann Jalo-| T h e i . a i i n d r y m e n took the 
vec, treasurer; Jennie Jalovec, Coalmen through the wringer 

Photo by A. P. Svetek 

Miss B a r b a r a Suljak and 
William Stuker are new mem-
bers recently initiated. At our 
meeting it was decided that the 
sick benefit assessments for our 
over 70 year old members will 
be paid from the society treas-
ury, and deducted from the 
benefit if same be withdrawn. 

It was also decided that 
pallbearers will be chosen ac-
cording to alphabetical order, 
and only those who are ill be 

August R. Prebil, president; ¡exempted from performing this 
Milton Seeman, vice president; ¡duty. 
Anton J. Skoff, secretary; Fr. The new officers will be in-
Zlatareck, treasurer; Miss An- stalled at the Jan. 19 meeting, 
na Suljak, recording secretary; ¡so all members are urged to at-
trustees: Charles Ruzicka, John tend, j 
Gabrian Jr.,» Mrs. Sophie Ga-j In thename of the lodge and 
brian; Sick Committee: Mrs. • myself, I wish all members of 
Josephine Speck; Medical Ex- the KSKJ t h r o u g h o u t the 
aminer: Dr. Henry P. Graul,'world a happy New Year. 
2905 Cherokee St. ! A. J. Skoff, sec'y. 

KOSMACH BOOSTERS IN WHITEWASH 
VICTORY, OTHER STEVE QUINTS EDGE 

Chicago, 111.—The Kosmach j 554 and Frank Bicek got 475 
Boosters turned the tables on to pace the winners. For To-

mazins, Tomazin Jr. had 462 

FROM THE « P R I M E OFFICE OF KSK 
ef the Supreme Committee 

The annual meeting of the Supreme Committee is callcd 
for Monday morning at 9 o'clock. January 25th, 1913. The 
meeting will be held at the Home Office Building, 351 N. Chica-
go Street, Joliet, Illinois. 

As provided under the by-laws, the entire Supreme Com-
mittee is to attend this annual meeting. 

The order of the meeting will be as follows: 
January 26th and 26th—Checking of books and other 'co-

ords by, the Auditing Committee and the Supreme President. 
January 27th — Meeting of the «Finance Committee. 
January 28th — The first session of the entire Supreme 

Committee. 
Subordinate lodges having any petitions or complaints to 

be submitted to the Supreme Committee for consideration are 
requested to mail all such communications to the Home Office 
on or before January 22nd, 1943. 

From the Supreme Office of the KSKJ, 
Joseph Zalar, Supreme Secretary. 

FIGHTING IRISH, ST. MARYS WIN 
M STRABANE NEW YEAR CAGE CARB 

Strabane, Pa. — The Fight- For the losers, eight points by 
ing Irish of the Kay Jay basket- Lesko and alpas was high, 
ball league proved its claim to j Lineups: 
that name by winning a hard ; Fcrdharo—31 G. 
fought 33-31 contest from the! Hostinsky, f 2 
Fordham Rams in a New Year's Getzi, f 2 
Eve contest while the Gaels of Progar, c 6 
St. Mary's galloped on to an ¡Batista, g 5 
easy victory over the Dukes of Durkas, g 0 
Pitsburgh, 34-20. 

Holding a 19-15 lead at half 
time, the Notre Dame cagers 
fought off the Rams' last half 

Totals 15 
Nctre Dame—33 G. 
Novak, f 4 

spur by sinking 14 points to the Enoch, f 0 

F. 
0 
0 
1 
0 
0 

p. 
4 
4 

13 
10 

0 

reporter. 
The Cadets at this time ex-

tend their thanks to the lodge 
committee — A. F. Svetek, Geo. 
Panchur, Mrs. Jennie Zagorc, 
Frank Matoh, and all others 
who helped make 1942 a suc-
cessful year for the Cadets. 

The well wishes of the Cad-
ets for a fine year — 1943 — 
go to all members of the KSKJ 
throughout the world. 

ASKS YOUNG 
PEOPLE TO AID 
IN LODGE WORK 

Ambridge, Pa. — Another 
year has passed. Again we 
must look forward to a year of 
harder work. 

So much depends upon the 
future of our societies. Many 
of our fellow-members are now 
in service — fighting for our 
country. Therefore, we must 
hold up the Union and keep up 
the morale for our men. 

Members, why not make a 
resolution and say, "I shall at-
tend every meeting if possible 
and do everything I possibly 
can, so when Johnnie comes 

(Continued on Put I) 

by taking them for two games, 
Johnny Terselich leading with 
517 and George Banich with 
506. For the Coalmen Bill 
Necker topped the losers with 
520 and Frank Gottlieb had a 
452. 

Monarch 2, Fidelity 1 
The Monarch Beers showed 

the Electricians up by taking 
two games. Louie Kovacic 
with 554 and Francis with 520 
led the attack. For the losers 
Frank Grill had 484 and Ver-
non Gyura 478. . , • 

Korenchan 2, Tomazin 1 
Father and son teamed up in 

this tilt, for Buddy Bicek shot 

Rams' 19 to come out on top. 
J-immy Cadez paced the Irish to 
victory with six goals for 12 
points while Lou Progar, form-
er Trinity star, registered 13 
for the Rams in a desperate at-
tempt to overhaul the early 
Irish lead. Vince Batista added 
10 for the losers. 

The Gaels of St. Mary's were 
forced to apply the pressure in 
the second half to overcome a 

fhting Duquesne team which 
held a 14-10 half time advant-
age. Holding the Dukes well 

the game. 
Tony Lavrich paced the Gaels 

with 16 points with Kaminsky 
adding 13 to the Gaels' cause. 

Cadez, c 6 
Meny, g : 2 
Kirn, g 3 

31 
T. 
9 
0 

12 
4 
8 

Totals _15 3 33 
Referee : Tomsic ; umpire : Bre-
zinski. 

St. Mary's—<34 G. F. T. 
Sedmak, f 0 1 1 
Kaminsky, f 6 > 13 

i Lavrich, c .... 7 ?, 16 
! Tomsic, g .... 1 0 2 
| Koboty, g 1 0 2 

Totals ...15 4 34 
Duquesne—20 G. F. T. 
Lesko, f .... 3 2 8 
Be vec, f .... 1 0 2 
Patrick, c .... 0 0 0 
Talpas, g .... 4 0 8 
Yarkowsky, g 1 0 2 

Totals .... 9 2 20 

JOLIET MEN'S SCORES UP ANO DOWN 
AS PM LEAGUE RESUMES BOWLING 

anc} Tomazin Sr. 457. The fa-
thers and sons pulled together 
on both teams. 

Darovic 2, Jerin 1 
For the Darovic Lawyers 

John Jeray topped off with 561, 
followed by Capt. Tony Daro-
vic with 507. For the losers 
Eddie Tomazin shot 556 and 
Joe Sinkovec 512. Eddie To-j 
mazin replaced Bill Sardich j Joliet, 111. — After the two- seri.es topped the winners as 
and was high man on his team week lay-off in the schedule on Geo. Karl's 516, John Bluth's 
with a 244 game. j account of the holidays, the Jo- and John Azman's 513 series 

Pot of gold winner was Ed- liet KSKJ Men's Bowling cir- topped for the losers. The Liqu-
die Tomazin with 244. ' cuit swung into action with ors lost two of the games in the 

200 bucket : Father Leonard both good and bad scores. T̂ he last frame by tough-luck bowl-
220, Louie Prah 204, Richard highlight of the evening was ing. 
Arbanas 203, 212, Johnny Je- the strpng "strike" finish, in his Eagle» Swamp Slovénie» Twice 
ray 202, Eddie Tomazin «44. | second game, by Tony Golo- The Eagle team kept its hold 

The cold weather doesnt j bitsh, captain of the Slovénie o n f j r st place by winning two 
seem to bother the Kay Jay Coals, enabling his team to sal- games from the Slovénie Coals 
Boosters at all, for there always 
is a »crowd at the Southwest 
Bowling Alleys every Tuesday 
night. The fellows always 
seem to have a good time. The 
Kay Jay girls bowl on Wednes-
days at the same place and are 
ready to fill in when teams are 
short of men. 

HOLIDAY VACATION PUTS CRIMP IN 
SCORES IN JOLIET GIRLS LEAGUE 

Jotiet, IU, — After a two-
week vacation, due to the holi-
days, all members of the Wom-
en's League came out full of 
vim and vigor last Thursday 
with intentions of starting the 
New Year right by climbing in 
average and hitting some high 
scores. But in spite of the good 

intentions, a low game every 
now and then is bound to pop 
up. And they really popped 
last Thursday. 

The Peerless Printers clip-
ped the Allen's Orange Crush 
two games. Low scores seemed 
to be the main dish on alleys 7 

vage one game from the league by scores of 844, 774, and 899 
leaders, The Eagle Store. aga'inst 741, 821 and 774. Andy 

Avsec Printer» White-Wash ¡Kludovic's 530 series was high 
Peerless Printer» f o r the winners while A1 Juri-

The Avsec Printers started C1-C»s 5 4 9 s e r j e s w a s high for 
the New Year right by taking th e losers, 
all three games from the Peer- A „ e y Refiection» . . . 
less Printers by scores of 821,' J o e y H o r v a t h p u n e d off a 
818, and 814 to 780, 740, and c o u p - j e o f n i c e g p l i t g w i t h h i s 
785. The Peerless team has c a n n o n b a l l . . . h e sure zooms 
been in a slump for the last t h e p e l l e t d o w n t h e l a n e g ^ 
five weeks ,and just can't seem a n d l i t t l e m a n a t t h a t h e 
to shake it off. Eddie Carpen- h a g m o r e p e p a n d z i p t h a n b i g _ 
ter's 495 series was high for g e r f e l l o w s E d d i e C a r p e n . 
the winners and Rudy Pruss' t e r ig C Q m i n g |ntQ h i g o w n _ 
498 was tops for the losers. s e e m g t o h a v e recovered his last 
Tezak» Scuttle White Front» y e a r , g b o w l i n g f o r m . . . J0e 

The Tezak Florists came up Z a , a r g r g u r e g h o w g t h e y T ) n n g . 
with one of their good nights e r b o w l e r s how to pull off the 
and took all three games from g p a r e g hard to beat him at 
the White Front Liquors on t h a t g a m e . R u d v Pruss and 
scores of 884, 846, and 875 to C a p t l o u i g Z e i e z n ikar of the 
831, 816 and 836. Willard Ku- P e e r l e 8 s Print$rs sure have im-
har's 580 and Gene Tezak's 562 (ooottouwi on 
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t 
and 8. Agnes Govednik was 
hijrh for the winners with a 473 
series. Margaret Dolinshek 
climbed a couple of points by 
hitting a 130 average. The Al-
len's just couldn't get going. 
Capt. Vida Zalar was high with 
a 444 series. 

The first place Verbiscer 
Press dropped two games to the 
Schlitz Beers, losing the sec-
ond by just three pins. Mary 
Salesnik was high with a 438 
series. Bemadette Bluth really 
started the new year right by 
hitting games of 114, 165, and 
141, totaling a 420 series. The 
Verbiscer Press slowed down a 
bit in their scoring. Mayme 
Mutz was high with a series of 
421. Gen Laurich chalked up 
a couple of nice games to total 
a 407 series. 

The Tezak Florist team took 
two games from the Joliet Of-
fice Supply. Dot Zlogar, who 
has really been hitting high 
scores here of late, kept up her 
good bowding by marking up a 
479 series. Ann Papesh climbed 
up each game and totaled a 
nice 475 series. The Joliet Of-
fice Supply team just can't 
seem to get going. Mayme 
Umek's 430 and Donna Wilhel-
mi's 424 series were high for 
the losers. 

The second place Hickory St. 
Markets trounced the Joliet 
Engineers twice. Gen Golobitsh 
was high for the winners with 
a 449 series. Terese Juricic 
broke off a little bit of her jinx 
by totaling a series of 417. Kate 
Pryzybylski had a nice 156 in 
her second game. For the los-
ers, Jo Stephen was high with 
a 453 series. 

Quite a few high games were 
marked up during last Thurs-
day's session: Ann Papesh 196, 
Agnes Govednik 193, Dot Zlo-
gar 189, Mary Salesnik 185, Jo 

John Debelak 

Eveleth, Minn. — The SS. 
Cyril and Methodius Society, 
No. 59, at its annual meeting 
elected the following: John De-
belak, president; John Shukle, 
vice president; John Habjan, 
secretary; Frank Kvaternik, 
treasurer; Louis Indihar, rec-
ording secretary; trustees: Pe-
ter Maurine, Joseph Intihar, 
St., Frank Kausek; John A. Pri-
mozich, reporter. 

Joseph Intihar Sr. who serv-j 

John Habjan 

also entitled to congratulations 
for the work he has done. Bro. 
John has also served for 10 
years. Members can ease his 
work by paying their dues on 
time, and also by attending the 
meetings. Meetings are held 
every second Sunday of the 
month. Members who cannot 

PUEBLO JOES 
; B=g= 

WELCOME 

Pueblo, Colo. — The holiday who are now or who may at 
season saw many of our KSKJ .some future date be stationed 
boy?, home on furloughs and at the Pueblo Army Air Base. I 
among those enjoying them- Up to this writing we have had 
selves were the following: 

M f f i A M I ! " PITT LODGE 
VETERAN Tl 

ANNOUNCES NEW STAFF: 

Ft. Worden, Wash. 
Pvt. Edward J. Trontel 

Mess Personnel Sqd. 
Barracks 541 
Army Air Base 
Sioux Falls, S. D. 

Cpl. Bud. "Bud" Mikatich 
Co. C — 10 Q.M.R..C. 
Camp Lee, Va. 

Cpl. Wm. "Bill" Mikatich 
Hq. Det. 1st Regt. 
Ii. S. Army Q.M.R.T.C. 
Fort Warren, Wyo. 

Pvt. Ray M. Ivan 
Co. F, 378th Inf. 
Ft. Sam Houston, Tex. 

We would like to take this 
opportunity of extending a wel-
come to ajl KSKJ servicemen 0 

Pittsburgh, Pa. — At the Mrs. Katherine Plantan, sicK 
the pleasure Of making ac- December meeting of Mother of committee, and not to any oth-
quaintances with Cpl. Frank R. Seven Sorrows Society, No. 81, er member of the committee. 

the following were elected to In this way there will be no er« 
office for the year 1943: . ror in the date when you report-

Rev. Matthew Kebe, spiritual ed yourself ill, and no delay ioj 
director; Frances Lokar, presi- recording it. 

Pvt. James F. Zupancic 
Battery C, 248 CA. HD.j Fritz, 374th Bomb. Sqd., Army 

Air Base, Pueblo, Colo, (a mem-
ber of the Knights and Ladies 
at Baraga, Milwaukee, Wis.) 
and Pvt. A. M. Jackse, 360th 
Base Hq. Sqd., Army Air Base, 
Pueblo, Colo, (a member of St. 
Florians, No. 44, So. Chicago, 
111.). 

So how about it, boys? Just 
call on either Supreme Presi-
dent John Germ, 817 East C St., 
Phone 930, or Nick Mikatich, 
208 East Mesa Ave., Phone 471. 

dent; Constance Decman, vice 
president; Katherine Rogina, 
secretary; Mary B a 1 k o v e c, 
treasurer; Justine Lokar, rec-
ording secretary^ T r u s t e e s : 
Rose Modrich, president, An-

It was also decided that th* 
regular monthly meetings art 
to be held the third Sunday of 
the month promptly at 2 p. m< 
in the Slovenian Auditorium* 
57th and Butler Street. Mem-

geline Klobuchar, 1st trustee, i berg are invited and requested 
Sida Jevnikar, 2nd trustee, Ca-
therine Plantan, sick commit-
tee; Frances Lokar, athletic 

We KSKJ members here in representative and "Our Page" 
reporter; Dr. Francis J. Arch 
and Dr. Ralph Fabian, medical 

Pueblo will do everything we 
can to make you all feel at 
home. We'll be waiting to hear examiners. 
from you ! 

Nick J. Mikatich. 

PUEBLO LEAGUE RESUMES BOWLING 
Pueblo, Colo. — After an ab- pectively. 

sence o f three weeks, we are Capt. Frank Zupancic of the 
here in the limelight again to Liquormen had an off day and 

pay at the meeting can make g i v e y o u a n account of the lat- had to be content with a 474.' 

Mrs. Anna Solomon, who has 
been president of Lodge No. 81 
for a number of years, had to 

to attend these monthly meet-
ings. As they will start prompt-
ly/at 2 p. m., no one will be de-
layed too long. The next regu-
lar monthly meeting is Jan. 17, 
2 p. m. 

Carried: that $2 will be paid 
to two members who will stay; 
at the wake of a member whoj 
dies and is in state^n her own 

payment at his home Sunday 
mornings from 9 to noon. 

President Debelak requests 
ed as president for the past ten that all members attend the 
years was elected as a trustee, meetings, so that the officers 
Brother Joseph certainly did a with the help of the members 
fine piece of work while he was may guide the lodge to a suc-
the president of our society, cessful year. 
The members appreciate all he. The members of No. 59 wish ( 
has done, and congratulate him all KSKJ members, throughout! . . . . 
with hopes that he will con-,the world a prosperous and ! ! f , C / . n d . m i * h t y V]*h t 

tinue with his fine work. healthy New Year, and hope 
John Habjan, our earnest above all that our boys in the 

and faithful secretary, who has service will return to us soon, 
a difficult task to perform is John A. Primozich. 

est going-on within the Pueblo Better luck next time. 
St. Joe's bowling league. j The Blatnik Tavern five kept 

The Culig Grocers came back 

resign because of ill health.; home. They will stay front 
Since Mrs. Solomon was such j midnight until six a. m. l i t h e 
an active, aggressive, trustwor- deceased member is at a fune-

!thv and good president, I take ral parlor this will not be nec-
this opportunity to thank her cssary. 
in the name of all the members t Members are requested to 
for her untiring efforts and her, pay their assessments regularly; 
loyalty to the lodge and its,and if they are in arrears try. 

spark that touched off the 
flame) by bowling over the 
Gexm Liquors for three straight 
wins. Frank "Cracker" Kraso-

Joliet Men's Scores See-Saw 

(ConUnued from pase 7) 

Stephen 174, 161, Mae Mutz 
167, Bernadette Bluth 165, Gen over last year . 
Golobitsh 157, 158. good work, boys. 

Splits were picked up 

John Ramuta, Johnny Neman-
ich . . . the League Bowlers 

proved their bowling averages also got a very nice greeting 
keep up the 
. it makes a 

by fellow happy to see that big 

card from Joe "Chick" Kuzma 
. . . thank you, Chick, wish 
you a lot of luck . . . and hope 

.blistered the maples last Sun-
day for 219, 210, and 217, for 
a total of 6<6. 

Capt. Tony Wodishek of the 
Grocers also came t h r o u g h 
with fine games of 196, 190 
and 184. Yours truly and Nick 
"Silent" Mihalco held back 
their usuail high markers, sav-
ing them for the first place 
Blatniks, who at the present 
are enjoying a comfortable 
game ;leadt However, Coach 
Mihalco predicts that next Sun 
day will see a change in the 

the sincerity in which we ex-; to get rid of the debt as soon aa 
! press it. We also hope that her possible and begin to live a nor-

Mayme Umek who slid over the radiant smile of Rudy Pruss! to see you boys back pretty 
5-10 and Jo Stephen the 7-9. or Johnny Azman . . . they're | soon, so we can have some more standings. We certainly hope 

Thursday, Jan. 14, marks the still trying to beat one another, j of the good old-fashioned bowl-j g 0 J o e K r a u a n ( j j o e* Mjfca 
end of the first half of the bowl- so they can hand out the razz-j ing matches . . . next week's t i c h collaborated for the losers 
ing season and the schedule is berries . . . Bill Speckman is schedule: Slovenic Coals . vs. by collecting 506 and 511, res-
as follows: Joliet Office Supply still trying to roll that 600 se- White Fronts, Peerless Print-
vs. Hickory St. Markets; Joliet ries . . ! hope you do it before e r s vs. The Eagle, and Tezak 

mrr 

Engineers vs. Tezak Florists; the season ends . . . well, there 
Allen's Orange Crush vs. Ver- is always one more chance . . . 
biscer Press; Peerless Printers maybe next season if not this 
vs. Schlitz. The Snoop. J one . . . George Karl is now 
KSKJ Ladies' Bowling League' pummeling the pins . . . Matt i 

j Verbiscer is still the old relia-| 
Pet. i ble bowler . . . bowls about 

Florists vs. Avsec Printers 
see you then. 

Standings 
W.' L. 

Verbiscers 23 16 
Peerless Prints.. 21 18 
Hickory St. 21 18 
Schlitz Beers .... 20 li) 
Joliet Eng 19 20 
Tezak Florist 19 20 
Allen Orange .... 18 21 
Joliet Office 15 24 

Joliet KSKJ Men's Bowling 
League Standings 

W. 
.590 160 average every week, never j T h e E a « l e 23 

Tezak Florists .. 19 
Peerless Prints.. 17 

.538 hot, never cold . . . Roy Keith | Avsec Prints .... 20 

.538 is getting better control of his! White Fronts .... 19 

.513 round-house . . . since b e c o m - , Slovenic Coals .. 19 

.487 ing a papa, Willard Kuhar is 

.487 an improved bowler . . . it 

.462 seems that week in and out, A1 

.385 Juricic is always bowling about 
o »a 180 average, good each week 

MA AND THE AUTO ¡for a 540 to 550 series . . . 
Before we take an auto ride Pa that's a real anchor-man and 

says to Ma, "My dear, , a dependable one . . . talking 
Now just remember I don't need about improved bowlers, we 

suggestions from the rear. , must not forget to give a "rose" 
If you will just sit still back to TonyBuchar, who at present 

there and hold in check your is averaging about 15 pins bet-
fright, 1 , ter than last year . . . Rev. Bu-

L. 
16 
19 
20 
20 
20 
22 

Pet. 

.513 

.487 

.487 

.487 

.436 

SWEEPS FEATURE 
STRABANE LOOP 

Strabane, Pa. — S w e e p s 
were the order of the evening 
at the Kay Jay Girls bowling 
league meeting at the Bruns-

Letters From Our Boys 
(Continued from page 7) 

¡thousands of poinsettias that 
are in full, bloom now. Being 
dotted with lakes, makes this 
section one of the most beau-
tiful districts in Florida. 

, As /or armv life, we are still 
1 o n a seven-day basis and quite 
often on night performances. 
Undoubteddy the boys are sac 
rificing a great deal and giving 
the best of life that this horri-
ble war may come to an end 
this yean» All that we ask is 
that you do your share back 
home and we will certainly try 
to do more than that while we 
are in the service of this great 
country of ours. 

As we take ourselves back 
home, we are still proud of that 
good old St. Jerome's Society 

I'll take you where you want to tala sure must have a good ball \ tenants and the Colonels 

wick alleys recently when the 
Majers and the Generals won i in Strabane with its ladies' unit 
two games each from the Lieu-'in the Queen of May Society. 

go and get you back all for "splits" . . . got a couple 
right. . " again the other night. . .talk-

Remember that my hearing's ing abouth changing his style 

The leading Majors rolled 
games of 356 and 421 to top 
the Lieutenants' effort of 353 

Its recent purchase of an addi-
tional $3000 of War Bonds is 

scores for the losers. 
Next Sunday's schedule: Cu-

ligs vs. Blatniks; Steves vs. 
Germs. 

Hasta la vista. 
Nick J. Mikatich. 

ANN; SOCIETY 
ELETCS OFFICERS 

in the winning column by t a k - l m e i " b e r s a t a " times. Her work to pay up their debt as soon aa 
to life again (could be that i n g two out of three from t h e ! c o u J d n e v e r b e r e p a i d m a f l i possible. A debt is a worry, and 
backer and Bro. Stanley Culig's1 Steve Grocers Frank Krall 1 n a n c i a I w a y ' b u t w e h o P e t h a t w o r r y i s n o t « o o d f o r o n e ' 8 

pep talk to the boys was the | a nd Johnny Glach starred for|®be w i l 1 « c eP* our thanks with health, therefore it is advisable 
the Tavernmen, while Capt. 
"Moon" Kocman and Sepesi of , . , 
the Steves assembled the best \ e a , t h ^ l 1 i m P r o v e r a P l d l y a " d healthy life which is much 

that within the course of the b e t t e r than worry. 
year she will feel strong enough V/ith deep regret we must in-
to take over the reins of the form readers of a very sad 

j lodge again. We hope, too, event. Mrs. Mary Balkovec, our 
¡that Mrs. Solomon will continue treasurer, died suddenly Jan. 7. 
¡to be an active member insofar On Wednesday e v e n i n g she 
as her health permits and that bowjed with the KSKJ Worn-
she will help the present com-'en's League and shortly after 
mittee in every way possible, she returned home she was 

At this meeting it was also rushed to the hospital where 
resolved that the amount of she died a few hours later. This 
sick benefit to be paid sick was very shocking news to her 
members during the year 1943! husband, family, members and 
will be continued as in the past the entire community. Mrs. 
year, that is, $5 per week. If a 
member is not sick the full 
week, she will receive no bene-

! fits. For the member whose ill-
nesa extends into the second 
week, it must again be a full 

Chisholm, Minn. — At the 
annual meeting of St. Ann So-
ciety, No. 156, held Dec. 23, 
the f o l l o w i n g officers were 
elected for the year 1943: 

Mary Laurich, president; An-
na Mahne, vice p r e s i d e n t ; 
Mary Kosmerl", secretary; Ag-
nes Hochevar,. treasurer; Au-
gusta Baraga, recording secre-
tary; trustees: Margaret Jane-
zich, Frances Koscak, Frances 
Stonich; medical examiners: 
Dr. C. Jacobson and Dr. A. D. 
Klein. 

As no affairs were held dur-
ing 1942 by which the society 
could raise any funds, the mem-
bers voted to have a 25 cent 
special assessment levied for 
the month of January, same to 
be paid by every member. 

When there are 50 or more 
members present at a meeting 
of the society, there is always 
one who is lucky and receives 
cne dollar. Agnes Meados was 
the award winner at the De-
cember meeting. Let's try to 
have another winner at the Jan-
uary meeting, and show our 
newly elected officers that we 
really appreciate all they do 
for the society. So we'll be 
looking for a good representa-
tion on Jan. 20th. 

Wishing all members of the 
society, all the KSKJ members 

Balkovec was a very active and 
trustworthy member of the so-
ciety and will be sadly missed. 
I express my sympathy to the 
family in the name of all the 
members of Lodge No. 81, and 

week, or no benefits will be pray that our patron, Mother 
paid for the second week. So, of Seven Sorrows will help them 
the sick benefit will be paid to in their sorrow and that she will 
members only by weeks, and also lead our sister, Mary, to 
not by days. Members will'eternal glory, 
please report themselves sick to1 Frances Lokar. 

U. S. SHARE THE MEAT CAMPAIGN 

of all societies and the Supreme 
certainly a move worthv of all officers a Happy and Prosper-

ous New Year as well as a year praise. 

And 
good and also I'm not blind, ; . . . not necessary, is a good and 369 to keep the two-game | The boys are also grateful o f P e a c e 
id I can drive this car with- bowler in the final stretch . . . lead advantage over the Gen-!for the $5 rift In cash that was 
out suggestions from behind, and always "hot 

ment bowler 

advantage over the Gen- for the $5 gift in cash that was 
as a tourna- erals. Julia Tomsic paced the. presented as a Christmas pres-| 

the close winners with a total of 297 lent. With 52 boys in service 
Mary Kosmerl, sec'y. 

-o a ui « i i c m , . •• ivn oz ooys in service' A.L- a . ' J 
If Pa should speed the car a bit matches between Doc Zalar and while Vic Tutin's 308 paced the now, everyone of us pledge that A 8 K 1 O U U l A i a 

• a i i ar _ ii • . « • ® /P/\nHniioX no »A T some rigs to hurry past \ Matt tSlana . . . both employ losers. 
Ma whispers, "Do be careful the big, sharp hooks . . . once In the Generals 

now. You're driving much 
too fast.'' 

And all the time she's pointing you must go far to find one the 1296 and 352 scores of the Col-
out the dangers of the street equal of Gene Tezak . . . no | onels. Irene Lesko led the win-

And keeps him posted on the wonder he is bowling at about'ners with a 256 total while An-
roads where trolley cars he'll a 180 average clip . . . Andy na Marie Potocher's 246 led the 

. . . » . , , „ . (Continued from wure 7) 
the good work back home will home he will be proud of me!" 

Colonels j not be forgotten, and that with Our new officers, I know, will 
i o n e w i n s » t h e n t h e o t h e r • • - clash, the Generals compiled 't^e spirit that prevails now, this try to do their best for the'com-
for a good 1-3 pocket bowler, (scores of 326 and 369 to top the1 second World War must come ing year. 

to an end this year. With this j On Jan. 17, the Good Shep-
in mind, allow us to wish you herd Society, No. 183, will hold 
ajll a very Happy and Prosper- its first dance of the year. It 

meat Kludovic's famous 2 and 1 say- losers. 
Last night when we got safely ing: Two games good to-one Standing of the teams: 

home, Pa sighed and said, ; bad . . . hard to reach the 600 
"My dear, total by that route. . .Holiday 

I'm sure we've all enjoyed the visitors from the service's were: 
drive you gave us from the i Frank "Heggie" Petan, Joe 
rear." — Selected. -iSkul, Joe and John Ramuta. 

Majors 
Generals... 

W. L. Pet. 
18 4 .818 
16 6 .727 
6 16 .272 
4 18 .181 

o us New Year. 
John Bevec 
Joe Krall 
Pi Vêrch * 
George DeZack 
841st Bug. Ava. Bn. 
Leesburg Service Center 
Leesburg, Florida 

will be held in the Church hall, 
featuring a popular orchestra. 
Members, please attend and 
make this dance a success. 

A Happy and Prosperous 
New Year to a|l KSKJ mem-
bers! 

Stella Pelts, sec'y. 

1. Meat is a good source of 
five important nutritive ele-
ments—iprotein, iron, thiamin 
(vitamin B-one), niacin (the 
so-called anti-pellagrla vita-
min), and riboflavin. 

2. So far as protein goes, it 
is easy to supplement the re-
stricted meats with alternate 
dishes. It simpliy means using 
more of the variety meats, poul-
try, milk, cheese (all kinds), 
eggs, fish, and legumes—dried 
peas and beans. Lentils, soy-
beans and peanuts—in the 
family's meals. 

3. But it is nutritionally dan-
gerous to think of meat solely 
as a protein food and choose 
alternate foods solely for pro-
tein content. As stated above, 
meat supplies other essential 
dietary values. Hence, if meat 
consumption is substantially 
reduced, it means increased em-
phasis on other foods in the 
diet besides the alternate pro-
tein foods. Very important in 
this respect \are whole grain 
products (bread, flour, and ce-
reals), enriched white bread 
and flour and restored cereal. 
All these products supply sub-
stantial qualities of thiamin, 
niacin, and ¡iron. Dark green 
leafy vegetables, potatoes, j>ea-
nuts, legumes—dried peas and 
beans, lentils, soybeans, should 
be stressed also as they contain 
the nutritive elements reduced 
by eliminating part of the meat 
from the diet. 

4. From the standpoint of 
flavor the important thing to 
stress is spreading the taste of 
meat. Mix some meat and meat 
juice with other foods to make 
the flavor go farther. Use meat 
more often in the form of 
stews, hash, meatloaf, soup, 
etc., which give mrit flavor to 
meals without requiring the 
use of large amounts of meat. 

o 
The Page Must Top! 
The Page Must Lead I 

Bonds or bondage? 
lags Bonds! 

Buy (J. S. Sat* 

G - N A S H I N 
tím 

American Ih—dkm 
Or tlss Japanesdoan-— 
Of which are yon foadW 
Be a victory boater ! 

BUY WAR BONDS 
AND STAMPS 


